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Maison 
franco 


. BOMBERS 


Mardi 6 novembre, 12h11, boulevard Provencher, à côté de la caisse pop belge,: première pelletée de terre en vue de la 
construction de la Maison franco-manitobaine. On reconnaît, Gilbert Sabourin, Guy Roy, Martial Fontaine, Gilberte 
Proteau, Roger Collet, Raymond Théberge, Jack James, Réal Sabourin, Corinne Fenez-Leblanc et Catherine Graham. 


ATTENTION 


Si vous avez perdu la 
première enveloppe du 
Coup de pouce, ne 
vous en faites pas! La 
LIBERTE vous en 
offre une deuxième 


e Les commentaires: en 
page 2 et page 3 


e Le mode d’emploi est 
à la page 5 


Avant la partie contre B.C., de nouveaux quarts de sofa du Collège Louis-Riel passent à l'attaque. Voir page 12. 


La différence à votre service... 


Tous vos dépôts sont garantis par le fonds de sécurité du Manitoba 


Les caisses POPULAIres DU ManitOBQ 


Une réflexion pour 10 000 


Lors du lancement du 9%e 
Coup de pouce voilà un mois, 
nous annoncions aux 11 000 
abonnés que, pour la première 
fois, l’appel à participer finan- 
cièrement serait particulière- 
ment direct. 


Nous soulighions que, cette 
année, nous n'avions pas l’inten- 
tion de vous dire “faites un chèque 
au montant que vous voudrez.” 


Nous tenions plutôt à vous dire 
que le français comme langue de 
communication écrite au Manitoba 
pourra continuer d'augmenter sa 
crédibilité si les lecteurs contri- 
buaient en masse. 


Cette nouvelle attitude, nous 
avons décidé de l’adopter pour 
deux raisons essentielles, d’impor- 
tance égale. 


La raison psychologique. Ce 
n’est pas parce que le journal est 
distribué gratuitement que le fran- 
ais doit être perçu comme une 
angue de communication de 
deuxième classe. 


Il est grand temps que tout le 
monde réalise une fois pour toutes 
que la qualité du journal dépend 


Lettres à LA LIBERTE 


+ 
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* | La LIBERTÉ - 
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10 
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pour une part importante de la par- 

ticipation financière des lecteurs. ÿ 

La raison financière. Le gra- 

pis ci-dessus, que nous repu- 
lions, évite de se lancer dans des Bernard 

res phrases: la participation 

inancière des lecteurs est à la baisse. : BOCQUEL 


Elle représentait finalement 20,5% 
des revenus en 82/83, pour toute- 
fois chuter à nouveau à 16% des 
revenus en 83/84. 


Or, La LIBERTÉ, comme la 


Laurent Desjardins 
met en perspective 


M. le rédacteur; 


Dans un article intitulé ‘’Le Club La 
Vérendrye cherche des membres”, parut 
dans La LIBERTÉ du 26 octobre, j'ai eu 
l'occasion de m'arrêter sur un court para- 
graphe qui se lit comme suit: 


Toutefois, depuis que le gouvernement 
provincial a réorganisé les loteries, la vente 
des Nevada rapporte ‘‘40 pour cent de 
moins”. Cette baisse est ressentie depuis 
le mois de juin. 


En effet, j'ai réorganisé les loteries durant 
la dernière année et la plupart des nou- 
veaux règlements sont entrés en vigueur 
en juin. Mais voilà où la ressemblance 
entre la réalité et les insinuations s'arrête. 


Cete courte citation semblerait indiquer 
que les changements apportés sont res- 
ponsables d'une baisse dans les ventes 
des Nevada au Club La Vérendrye. 


Regardons les faits... 


Avant la réorganisation de juin dernier, 
le Club acordait 66% des revenus du Nevada 
sous forme de prix. Depuis les change- 
ments, ce pourcentage se situe à 65%, 
donc une hausse de revenu potentiel de 
1%. 


Ensuite, il y’a le coût des billets de 
Nevada.auparavant, ces derniers coûtaient 
au Club 4.6% des ventes totales. Mainte- 
nant que la Fondation des loteries du 
Manitoba s'occupe de la productionet de la 


ç DES, 
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distribution de ces billets de Nevada, le 
coût de ce produit se chiffre à 2.8% des 
ventes totales, donc une réduction de 1.8% 
sur l'ensemble. 


Depuis la réorganisation, les clubs et 
organismes ont la même (sinon plus) occa- 
sion de prélever des fonds par l'entremise 
de la vente des Nevada. S'il existe quelque 
part une baisse dans les revenus, cela 
serait attribuable à une baisse dans la 
vente des billets. Cela semblerait être le 
cas pour le Club La Vérendrye. 


Je profite de cette occasion pour assurer 
les lecteurs de La LIBERTÉ que les chan- 
gements que j'ai apportés sont directe- 
ment responsables d'une augmentation de 
plusieurs centaines de milliers de dollars 
en revenus pour les organismes à buts 
non-lucratifs ou de charité. 


Pensez-y: auparavant, les grandes salles 
de bingo récoltaient des profits dé moins 
de 1% (Nevada exclus). Aujourd'hui, les 
organismes qui utilisent ces salles de bingo 
réalisent des profits de 11.4%, soit 15 fois 
plus qu'auparavant. 


Les chiffres sont là; je les présentais en 
conférence de presse vendredi le 2 novem- 
bre 1984. 


Laurent Desjardins 

Ministre responsable des loteries 
Winnipeg, Manitoba 

Le 5 novembre 1984 


® LA CHORALE 
& DES INTRÉPIDES 


invite toutes les personnes intéressées - des 


25e 


anniversaire 


2 ‘LA LIBERTÉ, 4e vendredi-3 novembre 1984 


voix de contralto et de basse - à se joindre à la 
Chorale qui veut augmenter ses effectifs en vue 
des célébrations de son 25e anniversaire. 


Pour plus de renseignements, veuillez appeler 
re Bahuaud au numéro 253-9954. 


OPINION 


moyenne des autres journaux, 
devrait tirer au moins 20% de ses 
revenus des contributions de ses 
lecteurs. Traduit en piastres, cela 
signifie que le Coup de pouce doit 
apporter 80 000$ à La LIBERTE. 


Sinon, il sera impossible de pour- 
suivre normalement la route des 
améliorations. Car, :répétons-le 
encoreetencore: La LIBERTE n’est 
subventionnée par aucun gouver- 
nement. Ce sont les abonnés parti- 
cipant au Coup de pouce qui sub- 
ventionnent ceux qui lisent le 
journal chaque semaine sans le 
payer. 

L'an dernier, 3 115 abonnés ont 
contribué un total de 59 000$ (20$ 
en moyenne) et ont donc subven- 


tionné la lecture de 7 000 autres à La 
LIBERTE. 


AORBWOO! 


+ 


IYEES F( 


Lorelei Henriette Teresa Nicole 
Epp  St-Hilaire Ouimet Clefstad  Bélanger- 
Lambert 


Pour mieux vous servir! 


Norwood Hairstylists a maiñtenant cinq coiffeuses à 
votre disposition: Venez nous voir pour tous vos 


20% de rabais sur les prix réguliers des permanentes 


311, rue Kenny (angle Marion) 


Lundi au vendredi - 9h00 à 18h00 


Propriétaires: Oren et Teresa Clefstad 


Total 
>| des contributions 


pourcentage 
des revenus 


Cette année, le bilan intérimaire 
après quatre semaines se présent 
ainsi: 1062 abonnés (sur les 11 000 
ont contribué 24 165$. (22,75 e 
moyenne). 


À La même époque l’an dernier 
après quatre semaines de campagné 
téléphonique, la situation était li 
suivante: 1 990 abonnés avaien 
contribué 37 000$ (moyenne 
18,69$). 


C'estclair: moins du dizième de 
lecteurs/trices ont voulu saisir lé 
message lancé pourtant très élai 
rement par La LIBERTÉ lors du lan 
cement du 9e Coup de pouce le 12 
octobre. Du moins pour l'instant. 


Car nous restons optimistes quän 
aux résultats du Coup de pouce. 


La preuve? Nous avons décidé 
d'insérer une nouvelle fois l’enve 
loppe pré-affranchie. Nous refusons 
en effet de penser que moins dé 
lecteurs/trices participeront à la 
campagne 84 du Coup de pouce. 


Ceci réaffirmé haut et fort, il ne 
reste plus qu’à dire que la balle 
financière est dans le camp des 10 
000 qui n’ont pas encore donné 
signe de leur volonté d'envisager le 
français comme une langue de 
communication écrite de 1ère 
classe. 


Bernard BOCQUEL 


> HAIRSEYLISES 


Yi MEN AND WOME 


désirs en coiffure. 


Spéciale du mois 


Jusqu'au 30 novembre 1984 


233-1103 


Heures d'ouverture: 
Samedi - 9h00 à 16h00 


Le message du conseil d’ad- 
ministration de La LIBERTE à 
l’occasion du lancement du Cou 
de pouceil y a un mois était clair 
etnet: parlons franchement de 
nos affaires! 


Pour rester fidèle à ce mot d’or- 
dre, il est grand temps de repren- 
dre la parole. 


Les résultats des quatre premières 
semaines du Coup de pouce, même 
s'ils ne sont pas encore inquiétants, 
méritent pourtant qu’on s'y arrête. 


Car au train où vont les affaires, 
‘l'objectif de 80 000$ risque d’appa- 
raître bientôt comme un rêve en 
couleurs, Une perspective inaccep- 
table. 


Quand on est en business, il n’y a 
que la réalité qui compte. 


La réalité, c’est qu’un journal devrait 
pouvoir compter sur ses abonnés 


La Maison 


franco- | 
manitobaine 


‘Si tout va bien‘’ indique le 
directeur général de la SFM, 
Raymond Théberge, la Maison 
franco-manitobaine sera terminée 
d'ici avril 85. L'édifice abriterales 
locaux de la SFM et d'autres 
organismes francophones. 


La présidente de la SFM, Gilberte 
Proteau, ainsi que le directeur régional du 
Secrétariat d'État, Roger Collet, ont souhai- 
té que la Maison franco-manitobaine 
encouragera les associations franco-mani- 
tobaines à la concertation. 


Coût de l'édifice: 430 000$. Le terrain a 
été acheté pour la somme de 120 000$. Le 
gouvernement fédéral a donné une subven- 
tion de 250 000$. 


L'hypothèque s'élèvera à un maximum 
de 185 000$. Un maximum car il reste une 
inconnue: le montant d'argent que les 
responsables de la Maison franco-ma- 
nitobaine obtiendront de l'appel à la 
communauté qui sera vraisemblablement 
lancé début décembre. 


LA LIBERTÉ 


Journal hebdomadaire publié le vendredi 
par Presse-Ouest Ltée, au service 
de 11,000 foyers du Manitoba français. 
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Soyons francs: 
c’est une question d’honnéteté 


Gilbert 
Sabourin 


L'ÉDITORIAL 


pour 20 pour cent de ses revenus 
pour envisager l’avenir avec 
confiance. 


On reste présentement plutôt 
loin de ce chiffre. . 


Au nom de Presse-Ouest Ltée, la 
société éditrice de La LIBERTÉ, et au 
nom de tous ceux et celles qui 
croient dans la nécessité d’un heb- 


domadaire en français de qualité, 
nous exhortons les abonné(e)s à 
prendre leurs responsabilités envers 
ce journal dont ils bénéficient cha- 
que semaine. 


Que l’on se comprenne bien: il 
s’agit d’un appel à l'honnêteté et 
non d’un appel à la charité. 


C’est en effet d’abord une ques- 
tion d’honnêteté parce que les lec- 
teurs/trices qui profitent du jour- 
nal sans contribuer ne peuvent plus 
ignorer l'importance de participer 
au Coup de pouce pour assurer 
une qualité à La LIBERTÉ. 


Encore une fois, nous deman- 
dons aux lecteurs/trices de pren- 
dre leurs responsabilités. Pour l’ins- 
tant, ce sont surtout les 46 ans et 
plus qui se sont manifestés, ceux et 
celles qui se souviennent très bien 
qu'il y a 10 ans encore, il fallait 
payer pour recevoir sa LIBERTÉ. 


Louis Riel pour souligner 
l'importance du patrimoine 


Le ministère de la culture, du 
patrimoine et des loisirs a 
accordé au Comité du Cente- 
naire Louis Riel une subven- 
tion de 40 000$. 


Cette somme sera échelonnée sur une 
période de deux ans, afin d'aider à couvrir 
les frais de fonctionnement engagés pour 
les activités qui se dérouleront partout 
dans la province pendant l'année consa- 
crée à la mémoire de Louis Riel. 


Le Comité du Centenaire Louis Riel 1985 
a été établi en 1983, par l'Union Nationale 
Métisse St-Joseph, afin d'organiser et de 
coordonner les activités planifiées en 
l'honneur du centenaire. 


Le Comité concentre ses efforts dans 
trois domaines, 1) la promotion et l'infor- 
mation, moyens par lesquels le Comité 
vise à encourager les comités culturels et 
autres organisations à prévoir au moins 


une activité; 2) l'organisation de diverses 
activités majeures; et 3) la coordination de 
toutes les activités afin de favoriser la plus 
grande participation possible de la part des 
Manitobains. 


Rural et urbain 


Voici quelques exemples d'activités 
encouragées par le Comité: les conféren- 
ces, la distribution d'imprimés, les festi- 
vals, les expositions, les représentationset 
les autres événements culturels et éduca- 
tifs du même genre. 


Selon le ministre Eugene Kostyra, ‘Les 
célébrations du centenaire Louis Riel 
fourniront une belle occasion de souligner 
l'importance du patrimoine de notre pro- 
vince. Les habitants des régions rurales 
autant que des régions urbaines participe- 
ront aux activités qui auront lieu partout au 
Manitoba”. 


Nul doute que si les résultats du 
9e Coup de pouce ne sont pas à la 
mesure des attentes minimales du 
conseil d'administration, il sera 
grand temps de se poser de très 
sérieuses questions sur les lecteurs- 
/trices. 


Appui et respect 


Voilà ce qu’il fallait que nous 
disions. Honnêtement, directement, 
franchement. Comme le fait toute 
bonne entreprise qui se respecte. 


… Car, répétons-le, La LIBERTE a 
besoin de l’appui et du respect de 
ses abonné(e)s. Et nous restons 
fermement convaincus que cet 
appui va se manifester solidement 
dans les prochains jours. 


Gilbert SABOURIN 


Président 
Presse-Ouest Ltée. 


COUP 
DE POUCE: 
La liste des 


abonnés de 
soutien 
est en page 5 


Prière au Frère André 


Pour obtenir une faveur par l'intercession 
au Frère André. 


Dieu qui est admirable dans tes saints 
nous te demandons de nous accorder par 
l'intercession du Frère André, l’apôtre de 
Saint Joseph, la faveur que nous sollicitons 
afin qu'il soit glorifié dans l'Église et que 
nous soyons portés à ‘imiter ses vertus. Par 
le Christ, notre Seigneur. 


(annonce payée) Amen 


MA RÉLLE DONALDA ? 
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Malgré notre problème de tombée, nous avons décidé qu'il fallait parler 
de l'état financier présenté par Michael Wilson le 8 novembre. C'est 
pourquoi l'économiste Philippe Kleinschmit s'est fait un devoir d'offrir ses 
prédictions. - 


SPÉCIAL pour les gens de l’â 


Jusqu'au ler décembre 1984 
MARDI MERCREDI JEUDI 


Coupe de cheveux 

Mise en plis 

Permanentes 

Permanentes avec lotion spéciale ___ 35$00 


Ouvert du mardi au samedi 
Téléphone: 233-0909 


202 Provencher 


DATE: 1 -2-3 février 1985 
ENDROIT: SAINT-PIERRE 
COÛT D'INSCRIPTION: 
70,00 $ / équipe 
(comprend le banquet et la soirée dansante du 
samedi soir) 
NOMBREUX PRIX ET TROPHÉES À GAGNERII! 
Ne manquez pas cette compétition durant l'an- 
à née du Centenaire de la mort de Louis Riel! 
N.B. formation des équipes: TOURNOI OUVERT 
POUR PLUS DE RENSEIGNEMENTS: 
Michel Lamarche - tél.: 233-4915 


Gertrude Bergeron-Mousseau - tél.: 233-4915 
Matt Lussier - tél.: 433:7671 
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Ce que Michael Wilson ne peut pas avouer 


Du lundi au jeudi soir de 
cette semaine, on a entendu 
beaucoup de prédictions sur 
ce que Michael Wilson dirait 
lors de sa présentation sur l’état 
financier du gouvernement 
fédéral. 


Ces prédictions serésumaient ainsi: le 
déficit n’est pas de 32, mais bien de 36 
milliards de dollars /“7he cupboards 
are barel‘'). Le produit national a fléchi 
de façon inquiétante dernièrement (une 
baisse de 0.3% en août). Le système 
d'impôt est injuste et à réformer. Bref, il 
aura donné toutes sortes de preuves qui 
accuseront les libéraux d’être de très 
mauvais gérants. 


On connaît déjà la solution par coeur: il 
faut réduire le déficit pour que les taux 
d'intérêt baissent, pour que l'investisse- 
ment redémarre et crée beaucoup d’em- 
plois, etc., etc. 


Permettez-moi maintenant de prédire 
ce que Michael Wilson ne nous aura pas 
dit jeudi soir: qu’en 1975, la Banque du 
Canada, de concert avec The Federal 
Reserve des Etats-Unis, a entamé une 
expérience dangereuse qui s'appelle le 
Monétarisme; que cette expérience 
nécessitait une hausse soutenue des 
taux d'intérêt, peu importe l'état du 
déficit; que cette hausse devait décou:- 
rager l'investissement et la création 
d'emplois - ceci ne pouvait qu'entrainer 
une perte de recettes pour le gauverne- 
ment (moins d'emplois, moins d'impôts 
et de taxes récoltés; qu'en même tant, les 
dépenses gouvernementales devaient 
augmenter (moins d'emplois, plus de 
prestations-chômages, de programmes 


Des chefs dans 
les écoles 
secondaires 


La Division scolaire de la rivière 
Rouge a reçu une subvention de 
2 000 $ du Ministère de l'éducation 
pour la formation au leadership des 
étudiants. La division a été choisie 
pour un projet de formation qui 
regroupera les petites écoles secon- 
daires francophones. 


La subvention provient du Programme 
de soutien aux petites écoles qui dispose 
de 1,84 million de dollars pour venir en 
aide à 274 écoles pendant l'année scolaire 
1984-1985. Plus de 75 000 $ ont été mis 
de côté pour l'élaboration et l'essai de pro- 
grammes propres à améliorer la qualité de 
l'éducation dans les petites écoles. 


Huitécoles enverront chacune huitélèves 
du niveau secondaire à une séance de 


KQ 


\ Abe Fire & Safety Equipment Lid.| 


ÉQUIPEMENTS de FEU et de SÉCURITÉ INDUSTRIEL 


- Extincteurs - Détecteurs de fumée - Respirateurs 
- Lampes de secours - Gants, etc... 


27 


Lundi au vendredi: 8h00 à 17h00 


profit nos 40 années d'expérience! 


“Que vous le faites vous-même ou que vous 
embauchiez des spécialistes, c’est le temps 
d'isoler votre maison.” 

Donnez une chance aux spécialistes de chez Emond vous aider à rendre 


votre maison plus efficace en énergie... Cela pourrait être un des 
investissements les plus importants de votre vie! 


Emond vous offre toute une gamme de services: de l'isolation du grenier, 
des murs, des sous-sols, jusqu’à du scellage de fuites. Sans oublier une 
garantie de cinq ans sur la main-d'oeuvre. C'est le temps de mettre à 


(ec. #1074-4) 
Fr EMOND 
« Bonded with 
A oc & 
- us 
gort loans and grants Siding Co. Lid. 


Consciencieux, absolument compétent. 


Philippe 
Kleinschmit 
professeur 
en sciences 
D "| économiques 


ECONOMYTHES 


d'emplois, etc.); que quand les recettes 
n'augmentent pas autant que les dé 
penses, le déficit se creuse; que les tau 
d'intérêt élevés, qui ont d’ailleurs provo 
qué la récession de 1982, sont donc le 
cause du déficit, et non pas l'inverse 
que tout ceci est bien conforme à le 
bonne vieille théorie keynesienne qui a 
fait ses preuves lors des années 50 et 60 
mais que la droite essaye toujours da 
discréditer; que les libéraux se sont avé 
rés moins irresponsables qu'impuissants 
face à tout cela; que les véritables res 
ponsables sont plutôt les dirigeants de 
notre banque centrale qui se sont pliés 
aux exigeances du gros capital financier. 


En somme, tant que les libéraux servi 
ront de boucs émissaires pour tous nos 
maux, et tant que Bouey et sa banque 
resteront bien à l'abri de toute accusa 
tion et même de toute responsabilité, o 
aura la preuve que, malgré leurs 21 
députés, les conservateurs n'auront pas 
encore accédé au pouvoir. 


C'est ça que Michael Wilson ne peu 
pas se permettre de nous avouer. 


formation de deux jours patronnée en par 
tie par le Conseil jeunesse provincial. Les 
jeunes auront l'occasion de participer à 
des ateliers donnés par des experts sur la 
préparation des programmes, les façons 
de solliciter l'aide et la contribution de le 
communauté, la tenue de réunions.ainsi 
que sur d'autres aspects de l'animation. 


Voici les écoles qui participent à ce pro 
jet: L'institut collégial Notre-Dame, l'Ecole 
secondaire St-Jean, l'institut collégial St 
Pierre, l'École secondaire La Broquerie, 
L'École Pointe-des-Chênes, le Collège 
régional Gabrielle-Roy à lle-des-Chênes 
l'École Précieux-Sang et le Collège Louis 
Riel. 


La date et l'endroit de la séance n'onf 
pas encore été déterminés. 


Traiteurs: mariages, dîners 
réceptions et banquets 
161, boulevard Provencher, int-Boniface 
PH : 237-3319 


233-6083 


326, rue DesMeurons, Saint-Boniface 


COMPOSEZ: 
237-3247 


pour votre évaluation gratuite, 
sans aucune obligation. 


340, rue DesMeurons 


” UN ABONNEMENT DE 
SOUTIEN, C'EST AUSSI 
UNE CHANCE DE 
GAGNEZ UN VCR! 


. CONTRIBUER 
AU CONTENU | 


Comment? 


e En remplissant le MINI-SONDAGE. 
Comme ça, nous connaîtrons mieux les 
lecteurs qui contribuent financièrement, 
et nous pourrons encore mieux répondre 


CHEQUE NO 


Br FA [JUS 
PAYEZ À L ORDRE DE ( 71 
PAY T0 THE ORDER OF | HR Ass 


Le 9e Coup de pouce 


AU JOURNAL 


Comment? 


° En remplissant ces 5 renseignements 
importants: NOM, PRÉNOM, ADRESSE, 
CODE POSTAL, NO TÉLÉPHONE, No 
D'ABONNÉ et MONTANT INCLUS 


cochez la case ‘"OUI"’ ou ‘NON pour le 
reçu pour les impôts. 


ÉVIDEMMENT, CES RENSEIGNEMENTS 
SONT STRICTEMENT CONFIDENTIELS. 


Pour l'instant, 
1062 abonné(e}s ont 
contribué 24 165$ 
pour une moyenne 
de 22,75$ 


FOLIO NO 


DOLLARS 


00 50 78 194 


100 


e Écrivez votre chèque / mandat-poste à 


CONTRIBUER 


e Aussi, si vous contribuez 30$ ou plus, 


ATTENTION, 
N'OUBLIEZ 
PAS SVP. 


Le “COUP DE 
POUCE-c'est 


e un abonnement 
suggéré: 18$50 


° un abonnement de 
soutien: plus de 
18$50 


e Les abonnés versant 
un abonnement de 
soutien verront leur 
nom publié dans La 
LIBERTÉ et auront une 
chance de gagner un 
magnétoscope (VCR). 
Le tirage aura lieu à la 
discrétion de La 
LIBERTÉ à la fin de la 
période du Coup de 
pouce. 


L'an dernier 


à la même époque, 
1 900 abonné(e)s 


avaient contribué \ 


37 000$ (7 000 foyers 
avaient été contactés 
au téléphone) 


Pour les 
commentaires sur le 
bilan intérimaire, voir 
page 2 et 3: 


L'ÉDITORIAL de 
Gilbert Sabourin et 


L'OPINION de 
Bernard Bocquel. 


à vos intérêts. l'ordre du COUP DE POUCE. 
Les abonnements de soutien 
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M. et Mme Edouard Lambert M. et Mme Roméo Arnould Mme Marie Tinguely N. Chatel M. André Lachance M. Ted Tetrauit 
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Mme Anita Len M. Lucien Lussier M. Antonio Berard M. Guy Lafond M. Rachel Lachance 
Mme Felixine Mail Lucie M. Saindon-Bradly Gisèle et Léo Marion M. Gabriel Bernard Aït et Eugenie Landry M. et Mme Emmanuel Maguet 
Les Rev. Pères Oblats Ouar Morissette Armand et Rolande Bisson Père Odilon Larochelle Mme Elaine Molgat 
M. Roger H. Poiron Claude et Lynda Côté Mme Amertée Picton M. Jean Botherel M. Roland Laurin Mme Bernadette Nault 
M. Louis Perron Mme Elouise Delorme Albert et Geneviève Tremblay M. Alfred Champagne M. Emile Laurin M. Joseph Tremblay 
M. Léon Précourt Mme Marie Dupasquier Mme RenéeFrance Labossière M. Gilles Chaudouet M. et Mme R. Leleannec M. Eugène Tytgat 
M. Préfontaine ï M. Philippe LeDorze M. Antoine Coudière M. Paul Léveillé 
Mme Gertrude Rozière M. Roger Frechette Mme Louise Mme Délia d'Auteuil 
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M. Robert Stanislas 
M. Gilles Sabourin 


4 


me Marie Marthe Girouard 
imé Gobi 


RELELEEEE £ 


me Venance Guenette 


on 
m 


rbain Perron 


gr et Denise Perron 
M. Henri Perron 


M. Albert Poirier 
M. Francis Poitié 
ivers jate Institute 
Marie J. St: rd 
Mme Lemise St-Hilaire 
M. Marcel Théoret 
Gilbert et Deanna Trudeau 
Mme Antoinette Trudel 
M. Roger Turenne 
M. Denis J. Turenne 


Albert et Carmel Dubé 
M. Joseph Dufresne 
Roland et Cécile Fillion 
Mme Elizabeth Fillion 
Mme Estelle Fleury 

M. David J. Fortier 
M. Lucien François 

M. Denis Gautron 

M. Antonin Hebert 
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M. et Mme A. Huot 
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Père Florent Labonté 
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M. Ulysse Lamoureux 


Un abonnement 
de soutien, 
c'est plus de 


18,50 $ 
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SPÉCIAL 11 NOVEMBRE 


Souviens-toi 


C’est à travers trois témoi- 
gnages que La LIBERTE pro- 
pose à ses lecteurs/trices de 
commémorer le 11 novembre. 


Joseph Lancelot repense à la 
Grande Guerre, le Dr Georges 
Sabourin évoque des souvenirs de 


On ne garde 


Joseph Lancelot a 17 ans lors- 
qu'il quitte sa Bretagne natale 
en 1912 pour immigrer au 
Canada. Le premier séjour est 
de courte durée: la guerre vient 
le rejoindre dans La Montagne, 
où il travaille sur une ferme. 


‘Je n'étais pas mobilisable. Je suis de 
la classe 15, c'est-à-dire que je suis né 
en 1885. Le consul ne voulait pas me 
prendre. Mais j'étais le seul immigré de 
la famille. Je voulais garder ma liberté 
d'être Français. Je suivais. On n'était 
jamais tout seul. |! y a un entraînement, 
C'est l'idée de faire comme les autres." 


Joseph Lancelot, qui ne parlait que le 
breton à 16 ans, se retrouve assez rapi- 
dement sur le front: Avec le 147e d'in- 
fanterie {un régiment d'occupation), il 
combat sur la Somme, à Verdun, en 
Champagne. Après 26 mois, il estblessé. 
Une fois remis, il se retrouve en Grèce, 
puis en Roumanie et en Bulgarie, après 
avoir ‘marché la Macédoine à pied”. 


Ce qui l'a marqué, c'est la guerre de 


Les anciens 
de 14-18 


Qu'est-il arrivé aux hommes qui 
ont survécu à cette guerre d'il ya 
si longtemps? 


Même si 66 années se sont écoulées 
depuis la fin de cette guerre, le Ministère 
des affaires des anciens combattants 
rapporte que 25 000 des 620 000 qui se 
sont joints aux forces sont toujours vivants. 


Leur âge moyen est de 88 ans - un est 
âgé de 115 ans - et la plupart d'entre eux 
habitent des centres pour personnes âgées 
ou centres pour anciens combattants. 
Maintenant, ils ont presque tous oubliés, 
sauf pour ces quelques semaines chaque 
mois de novembre lorsque la Légion royale 
canadienne distribue des millions de 
coquelicots rappelant aux canadiens les 
sacrifices que ces vieillards ont faits. 


au profit de huit groupes 
culturels dont Francofonds. 


Du samedi au mardi 
17 au 20 novembre 1984 
au Centre des congrès 


Francofond$ vous invite 


Casino de 4 jours | 


médecin militaire durant la Île 
guerre mondiale, et Armand Nor- 
mand parle de la guere de Corée. 


Trois témoignages qui ne pré- 
tendent pas rendre compte des 
atrocités de ces guerres dans une 
perspective historique. Seule la 
dimension humaine est abordée. 


És 


Joseph Lancelot. lin’y a pas de gagnants 
(Photo de Denis Bibauit) 


tranchée, même s'il a été moins affecté 
que d'autres. ‘’Aux tranchées, on trou- 
vait ça dur. Mais j'étais un de ceux qui 
subissait le mieux. Comme paysan, j'étais 
habitué à creuser. Planter des poteauxet 
creuser des tranchées, ça ne me forçait 
pas. J'étais un de ceux qui gardait le 
moral le plus facilement. On se mainte- 
nait, quoi. J'ai eu des bons camarades...” 


Joseph Lancelot n'a pas eu de médaille. 
‘J'étais trop forte tête. J'étais assez 
indépendant pour donner mon avis. Je 
rouspétais s'il fallait. On m'a quand 


LE CLUB 
LA VERENDRYE 
OCLUB PRIVÉ 


@Carte de membre 
requise 


nt-Boniface 


pas le cara 


Sans doute que leurs commen- 
taires et souvenirs ne reflètent pas 
les expériences ou les opinions de 
tous les anciens combattants. . 


Mais quelle que soit la manière 
dont chacun se remémore sa guerre, 
l’essentiel est d’en parler. Pour ne 
jamais oublier que la guerre, ça ne 


concerne pas seulement les autres. 


Car la guerre nous a déjà affecté 
durement. Beaucoup plus durement 
que lorsqu’on s’apitoye sur les 
images terribles qui envahissent les 
journaux et les bulletins télévisés. 


Ces trois hommes en sont convain- 
cus. 


ctère des tranchées 


même promis plusieurs fois des 
médailles. J'avais la confiance des chefs. 
Mais j'âi jamais été cité. Les officiers 
disparaissaient avant..." 


La guerre, Joseph Lancelot, qui réside 
aujourd'hui au Foyer à Notre-Dame-de- 
Lourdes, ‘’n'aime pas en parler. Même 
s'il ne l'a pas regrettée, même ‘s'il y a 
des souvenirs qui ne s'oublient pas”. 


‘‘Je peux citer un cas spécial. C'était 
en 16. Un caporal me demande d'aller 
chercher la soupe à quelques kilomè- 
tres. Ce jour-là, j'étais pas décidé, parce 
que c'était pas mon tour. Mais pour lui 
montrer que je n'avais pas la frousse, j'y 
suis allé quand même. Une bombe est 
tombée à l'endroit où on était. Tous ont 
été tués. J'ai été vernis plusieurs fois. Je 
devais pas mourir, c'est ça qu'on se 
disait...” 


‘La guerre, c'est un abrutissement. Le 
plus victorieux c'est le perdant. || n'y a 
pas de victoire. La victoire existe pour 
l'un, mais il est aussi perdant que l'au- 
tre.” ‘. 


Joseph Lancelot est revenu au Canada 
en 1919, marié. Comme il avait immigré 


= 


LS 


des chansons d'époque. 


Réalisation: 
Richard Simoens 


LE VOYAGEUR 
AU TEMPS PRÉSENT 


Lundi 1 2 novembre à 18h30 


Passionné par l'histoire de ces hommes courageux et téméraires, 
Gilbert Guay participe à la renaissance des Voyageurs. 


De portage en portage, de rivière. en rivière, il reconstitue avec les 
compagnons de la Brigade, l'épopée de ces aventuriers, au rythme 


La caméra devient témoin et vous offre, dans de splendides images, 
notre histoire qui se perpétue au temps présent. 


Manitoba, la télévision de Radio-Canada 


Une série 


d'entretiens par 
Bernard BOCQUEL 


avant 1914, il a été l'un des trois à parti- 
ciper au tirage au sort du quart de sec- 
tion à Lourdes réservé par le gouverne- 
ment canadien à un ancien combattant. 
C'est lui qui a ‘’gagné”’. Sinon, il aurait 
pris un homestead en Alberta, du côté de 
Rivière-la-Paix. 


“’Non, ma vie n'a pas changé avec la 
guerre. J'étais paysan. Je suis resté 
paysan. On se remet quand on revient 
chez soi. On ne garde pas le caractère 
des tranchées. Je pense que si on n'a 
pas trop mauvais caractère, on le refait 
après la guerre." 


“IL a fallu rendre le quart de section 
cultivable. |! y avait du bois, il fallait arra- 
cher les souches. On a eu assez de 
misère. Quand on reste longtemps pau- 
vre, on oublie la guerre..." 


SPECIAL 11 NOVEMBRE 


On n’essaie pas de philosopher. 


La date de naissance de 
Georges Sabourin est facile à 
retenir: 1914. Une simple 
coïncidence de la vie, évidem- 
ment. Mais pourquoi ne pas y 
voir un côté symbolique? Après 
tout, il a fait la guerre sans 
fusil. 


Ce fils de Saint-Jean-Baptiste se retrouve 
dans le corps médical de l'armée en 1942 
avec le grade de lieutenant. ‘‘J'avas signé 
comme volontaire en 1941. Pas pour la 
Couronne, mais pour soigner les malades, 
les blessés; pour apporter ma contribution 
comme médecin”. 


Pendant la première année, le lieute- 
nant Sabourin, devenu capitaine après six 
mois, patrouille l'entrée du golf du Saint- 
Laurent à la recherche de sous-marins 
allemands. 


Fin 43, il embarque, avec 12 000 autres 
soldats, sur l'Ile-de-France. Direction l'Eu- 
rope, où il rejoint le Ille bataillon du Corps 
de génie. Rien de spécial à signaler jus- 
qu'au débarquement allié en Normandie 
en juin 44. 


“Je me suis retrouvé en France une 
dizaine de jours après le jour J. Des Mes- 
serschmitt venaient nous visiter en piquée. 
Ça bombardait. Mais tu t'habitues à ça. Tu 
deviens aguerri. Dans le sens que le champ 
de bataille devient chez toi. Tu te familia- 
rises avec les.bruits. Tu te sens plus en 
sécurité. Tu sais quand un obus part et 
quand il s'en vient vers toi”. 


La moralité 
n'a pas d'importance 


ll faut aussi se familiariser avecles souf- 
frances. Ün des premiers blessés l'a expli- 
qué simplement à Georges Sabourin: ‘Eh 
doc! C'est pas des larmes que je veux! 
C'est une piqûre!" 


Et puis il faut s'habituer à affronter tou- 


jours plus terrible. ‘La vraie action, je l'ai 
connue en Hollande et en Allemagne, avec 
le Régiment d'infanterie Maisonneuve... 
Ce qui me frappait, c'était de voir cette 
jeunesse presque imberbe mourir en criant 
Maman!” 


“‘Ons'y fait, on s'endurcit. Maison n'es- 
saie pas de philosopher. Non. On a raison. 
On se bat pour la bonne cause. Ce n'est pas 
le temps de poser des questions. La mora- 
lité de la guerre n'a pas d'importance. Tu 
tues pour te défendre." 


La Légion royale canadienne 
mène chaque année une 
campagne du coquelicot avant 
le Jour du Souvenir. 


Tous les montants recueillis sont 
placés dans un compte de banque et 
lorsque toutes les dépenses sont 
payées, incluant le coût des coquelicots 
et des couronnes, les fonds sont utilisés 
pour venir en aide aux anciens 
militaires canadiens ainsi que leurs 
personnes à charge qui sont dans le 
besoin, auxanciens militaires des pays 
du Commonwealth et des pays alliés 
résidant au Canada. 


Quoique la campagne du coquelicot 
soit d'envergure nationale, chaque 
filiale de la Légion est responsable de 
l'organisation de sa propre campagne 
et de recueillir et débourser les fonds 


LSM 


LAFRENIÈRE 


SHEET METAL LTD. 
Chauffage Ventilation 
Climatisation de l'air 
401, rue Youville, Saint-Boniface 
Téléphone: 233-7946 


La campagne du coquelicot 


“La chose extraordinaire, c'était cette 
espèce de sympathie entre soldats. Prends 
en soin, doc, c'est un bon soldat, il s'est 
bien battu contre nous! On aurait dit que 
quandils ne pouvaient plus se donner des 
coups, ils devenaient amis. L'idéologie, 
c'était secondaire." 


Comme médecin militaire, Georges 
Sabourin était dans une position d'obser- 
vateur privilégié, bénéficiant du respect 
des deux camps grâce à la croix rouge qui 
lui barrait la poitrine. Une fois, j'ai ren- 
contré des soldats allemands. lis ne m'ont 
pas tiré dessus. Ils étaient plutôt contents 
de me voir. Ils m'ont laisser deux de leurs 
blessés." 


Surtout 
avant l'attaque 


‘Les toubibs étaient traités comme des 
rois. Notre présence soutenait le moral des 
troupes, surtout avant l'attaque. L'acces- 
sibilité des soins médicaux mettait les sol- 
dats plus à l'aise." 


En retour, qui a soutenu le moral de 
Georges Sabourin lorsqu'il est rentré au 
pays? ‘C'était un peu peinant d'arriver au 
Canada. Démoralisant. || y avait une 
méconnaissance chez les gens. lls nous 
parlaient d'un voyage qu'on aurait fait au 
frais de la princesse.” 


“Ça nous frappait de voir des gens bien 


amassés dans la région. L'argent ne 
doit pas être déposé dans un fonds 
central. 


En 1983, 2 652 076$ ont été 
dépensés pour le bien-être des anciens 
militaires et de leurs personnes à 
charge. 


En 1983, 11 millions et demi de 
coquelicots et 67 000 couronnes et 
croix ont été distribués au Canada. En 
plus, 968 000 coquelicots ont été 
envoyés aux Antilles pour aider les 
anciens combattants à réunir des fonds 
afin d'assister les anciens combattants 
et leurs personnes à charge dans leur 
propre pays. 


Tous les coquelicots et couronnes 
sont fabriqués par des personnes 
défavorisées dans des ateliers ou aux 
domiciles d'anciens combattants ou 
de leurs personnes à charge. 


CHAPELLE 
FUNÉRAIRE 
SAINT-PIERRE 


Luc DANDENAULT, Gérant 
Résidence: 433-7633 Bureau: 433-7879 


‘*LOEWEN FUNERAL CHAPELS" 


Tél: 326-1351 


Steinbach 


gras, joufflus, bien habillés. lis ne savaient 
pas ce que c'était la guerre. Ils ne réali- 
saient pas les souffrances, là-bas. Les 
gens n'avaient pas eu leur leçon comme 
les Européens." 


“Là je me suis demandé: qu'est ce que 
je suis allé faire là? Pour là réponse, çà m'a 
pris plusieurs années, avant que je me 
rendre compte que j'étais fier. Parce qu'on 
avait libéré l'Europe d'un maniaque, d'une 
dictature." 


Pour le 40e anniversaire du débarque- 
ment en juin 84, Georges Saboërin est 
retourné en Normandie. || en a rapporté 
une grande nostalgie: ‘‘Tout est changé 
dans le rural. Le peuple a changé aussi. 
Les gens sont plus sympathiques, Il n'y a 
plus cette rancoeur." 


Devrait-on continuer à commémorer le 
jour du Souvenir? “Oui. Pas pour les anciens 
combattants. Mais pour la jeunesse. Pour 
se souvenir que la guerre peut revenir”. 


Des souvenirs de guerre, Georges 
Sabourin ‘’n'en parle pas trop... Au début, 
oui. Pour deux, trois ans. Après cinq ans, 
c'est plus la vérité. Ça devient presque de 
la mythologie. Tu peux plus démêler le vrai 
de l'imaginaire." 


Le capitaine Georges Sabourin en 1945. 
Après Un certain temps... 


Échange S£4 


RÉUNIONS SPÉCIALES 


LUNDI à 


ST-CLAUDE 
{ et HAYWOOD 


Le 12 novembre 1984 
à 19h30 
au Club d’âge d'or de St-Claude 


MERCREDI à 
ST-LEON, 
N-D-DE-LOURDES, 
ST-LUPICIN, 
ALTAMONT 

et MANITOU 


Le 14 novembre 1984 
à 19h30 
au Club Simon-Nivon de St-Léon 


FÉDÉRATION PROVINCIALE 
DES COMITÉS DE PARENTS 


JEUDI à 


ST-PIERRE 
et OTTERBURNE 


Le 15 novembre 1984 
à 19h30 

au gymnase rond de l'Institut col- 
légial de Saint-Pierre-Jolys 


Le Centre culturel franco-manito- 
bain, la Fédération des aînés franco- 
manitobains, la Fédération provin- 
ciale des comités de parents et la 
Société franco-manitobaine vous 
invitent à une rencontre spéciale avec 
vos organismes provinciaux. À cette 
réunion chaque organisme vous présen- 
tera sa programmation pour l’année à 
venir, pour ensuite discuter de vos pré- 
occupations et de votre avenir comme 
franco-manitobain. Cette rencontre est 
la place pour se faire entendre. 


Société 
Franco-Manitobaine 


PROFITEZ—EN, CAR L'AVENIR 
VOUS APPARTIENTI!! 
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Il existait une camaraderie 
qu'on ne peut expliquer 


: Armand Normand occupe la 
présidence de l'Association 
manitobaine des anciens com- 
battants de Corée depuis deux 
ans. Un poste qu'il doit sans 
doute à son goût de l'initiative. 
Et surtout au fait qu'il avait 
besoin d'une job en 1951. 


‘J'avais pas trop d'éducation. Je travail- 
lais aux mines. Mes chums rentraient de 
Corée, mes chums s'enrôlaient. || n'y avait 
pas grand ouvrage. Alors j'ai décidé de 
faire la même chose. C'était une chancede 
job. Je me suis porté volontaire pour trois 
ans”. 


Armand Normand se retrouve donc 
conducteur de tank avec le 25th Reinfor- 
cement Group à Calgary. Pendant deux 


ans, il suit l'entraînement, avec l'ambition 


de joindre la Police militaire. Le 1er mai 
1953/1l quitte le continent nord-américain 
en direction de l'Extrême-Orient. 


La Corée en guerre, il ne la verra que 
durant six semaines. L'armistice est signé 
le 27 juillet 53, une date pour laquelle 
Armand Normand n'a pas besoin de fouil- 
ler sa mémoire. Ces six semaines lui ont 
toujours suffi pour avoir son idée de la 
guerre de Corée, 


“Quand on était là, on se disait: pour- 
quoi mourir? Qu'est ce qu'on fait ici? Les 
deux autres guerres étaient différentes, il 
me semble. Tout le monde était impliqué. 
Mais pas pendant la guerre de Corée. Pour- 
tant, on était là pour aider. Au-dessus de 
20 nations étaient rendues en Corée." 


“Pour moi, c'était une vraie bonne expé- 
rience. Ça m'a montré à vivre avec d'autre 
monde. J'ai rencontré des gens du monde 


Armand Normand. le président de l’As- 
sociation manitobaine des anciens com- 
battants de Corée. 


entier. C'était une grosse leçon. 


‘Il existait une camaraderie qu'on ne 
peut expliquer. Les anciens de la première 
guerre et de la deuxième guerre mondiales 
vont dire la même chose. C'est quelque 
chose que tu ne peux pas poigner sur le 
coin de la rue. |! fallait être sur le champ de 
bataille”. 


ARROW >APPHANCE SERVICE 


Tél: 233- rad 
579 St. Mary's Road Win 


Cet esprit de camaraderie, Armand 
Normandet d'autres essaient de le préser- 
ver. Voilà trois ans que l'Association mani- 
tobaine des anciens combattants de Corée 
a été fondée. 


‘On est passé de huit membres au début 
à une centaine. Ça touche tous ceux qui 
ont été en Corée entre 1950 et 1955. La 
cotisation coûte 13$ par année. On se ren- 
contre une fois par mois pour jaser’. 


Pour discuter mais aussi pour aider. En 
effet, l'Association ramasse des fonds pour 
des motifs humanitaires. Un de leurs pro- 
jets est de participer au financement du 
Corean Sacred Love Village, où vivent des 
Coréens défavorisés. 


Les noms 
du monument 


Pour ce qui touche la participation, à 
l'Association, Armand Normand n'est pas 
vraiment satisfait du nombre de membres. 
“ll me semble qu'il y a des gens qui 


‘devraient nous rejoindre... Pour dire qu'on 


est ensemble”, 


Le président des anciens combattants 
manitobains de Corée tient au 11 novem- 
bre. “C'est très important. Pour la simple 
raison qu'au Canada, on n'apprend pas 
assez d'histoire. On doit de quoi aux sol- 
dats du Canada.” 


“C'est-le seul temps que les gens peu- 
vent voir pourquoi on a des monuments 
avec des noms écrits dessus. Ceux-là ont 
donné de quoi pour nous. Ils ont donné leur 
vie.” 


“Pour moi, le 11 novembre, c'est un petit 
prix pour se souvenir de ces nomsinscrits 
sur les monuments.’ 


Armand Normand le conducteur de tank 
avec un chum Ontarien en 1953. 


Tournée 
em —— mn 
TERRE SAINTE 
du 21 mars au 3 avril 1985 


avec 
Père Ferd. Benette O.M.I. 
Egypte + Israël Rome 


Prix 3080,00 $ 
Pour plus d'information, 
veuillez appeler ou écrire à 


John Schroeder 
Assiniboine Travel Service 
219-818, av. Portage 
Winnipeg, Manitoba 

R3G ON4 

Tél.: 775-0271 


Dossier: services en français 


". On ne demande 


On parle souvent d'un ‘cercle vicieux’ 
pas de services en français car ils ne sont pas offerts. Ils ne 
sont pas offerts parce qu'on n'en demande pas... 


Voici la situation à laquelle font face tous les Franco- 
manitobains et Franco-manitobaines qui veulent se faire ser- 
vir en français par leur gouvernement. Un monsieur disait: ‘Ils 
mettent une enseigne disant qu'on peut se faire servir dans 
les deux langues officielles et lorsqu'on s'approche au gui- 
chet, la réceptionniste est unilingue anglaise”. 


Le gouvernement fédéral 


Les ministères fédéraux offrent des services en français 
dans toutes les régions où les francophones représentent un 
nombre justifiable, C'est la loi, et ils n'ont pas de choix.llya 
un bureau à St-Boniface et un représentant du Commissaire 
aux langues officielles, M. Maurice Gauthier. Si nous ne rece- 


vons pas de services dans notre langue, c'est à nous de les . 


informer en signalant le 949-2111, à frais virés si vous 
résidez hors de Winnipeg. 


Le gouvernement provincial 


Au Manitoba, Monsieur Pawley annonça en mars 1982 sa 
politique concernant les services en français. Six points res- 
sortent de cette politique: 


1. On offrira un service dans les deux langues dans les régions 
où est concentrée la population francophone: 


\ 
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DES SERVICES EN FRANÇAIS. C'EST. VIVRE 


2. Toutes lettres provenant du public recevront réponse dans 
la langue dans laquelle elles ont été écrites; 


3. La documentation sera bilingue dans la mesure du possible; 


4. Les textes d'information du gouvernement destinés au 
public seront dans les deux langues officielles; 


5. Les panneaux et les avis publics seront bilingues dans les 
régions désignées; 


6. On assurera un service bilingue dans les ministères qui ont 
les rapports les plus étroits avec la population. 


La Province dit: ‘Service en français - avec plaisir‘. 
mais c'est à nous de nous en servir. 


Comme le gouvernement fédéral, le gouvernement provin- 
cial nous donne aussi un outil afin que nous puissions présen- 
ter nos plaintes ou nos félicitations -- signalez le 945-4915. 


Ce n’est pas si simple que ça! 

Nous sommes tellement habitués à nous adresser dans la 
langue de la majorité que ce n'est pas une loi ou une politique 
qui changera notre façon de communiquer avec nos gouver- 
nements. Et, qui aime se plaindre? C'est beaucoup plus facile 
de changer de langue que d'entamer un long processus 
bureaucratique.. mais alors, rien ne change. 


La Société franco-manitobaine est là pour vous aider. Si 
vous avez des questions ou si vous voulez plus de renseigne- 
ments, signalez le 233-4915. 


‘EN FRANÇAIS CHEZ-NOUS! 


AURA HAS LATE Frs) es 


ds (RE 


Histoire du Canada, histoire 
d'une province, histoire des 
grands événements, histoire 
d'une localité. Toute ces his- 
toires sont de l'histoire. 


Cependant, il y a ceux et 
celles qui diront que l'histoire 
d'un pays entier est beaucoup 
plus importante et valable que 
celle d’une petite localité, La 
Broquerie, par exemple. 


À l'occasion de son centenaire, La Bro- 
querie, avec l'aide d'un comité d'organisa- 
tion, des recherchistes et écrivains, a publié 
son livre centenaire, son histoire. 


Les quelque 370 pages (grand format) 
sontremplies de cartes, récits, photos... En 
somme, elles contiennent l'histoire d'une 
paroisse de langue et dé religion catholi- 
que à partir de ses débuts, avant même 
l'arrivée de la première famille blanche, 
jusqu'à dernièrement. 


Et qu'est-ce que cela veut dire, l'histoire 
de quelques centaines d'habitants éten- 
due sur 370 pages, lorsque certains histo- 
riens ont réussi, ou souvent prétendu, à 
raconter l'histoire entière du Canada en 
beaucoup moins d'espace? 


Allons plus loin 


Trop souvent par le passé, les ‘‘experts"” 
ont décidé qu'il fallait des grands terri- 
toires, des grands événements, des grands 
personnages et des grands mouvements 
pour faire de la ‘vraie histoire”. 


C'est vrai jusqu'à un certain point. Il faut 
raconter l'histoire de son pays, de sa pro- 
vince, des grands personnages, des mou- 
vements politiques, etc. 


C'est juste de rechercher les faits afin de 
savoir ce qui motivait un John A. Macdo- 
nald. Mais, c'est surprenant aussi parfois 
de faire des recherches et trouver qu'un 
“grand personnage canadien”, comme le 
premier ministre qui nous a guidé durant la 
deuxième guerre mondiale, parlait à son 
chien et consultait sa mère défunte pen- 
dant des heures et des heures régulière- 
ment. 


SERVICE COMPLET 
DE DEMENAGEMENT 


256-5869 256-2564 


Personnel tout à tait expenmente 


| rookbale 


Ronald FREYNET 
Représentant des ventes 


J'aimerais vous inviter à venir 
me voir pour tout vos 
besoins d'automobile 


Winni 
domic 


+ 475-7380 


Téléphones, 
+ 422-5383 


bureau: 326-3451 


Certains historiens s'arrêtent là. La 
grande histoire et c'est tout. Mais ils 
oublient une chose fondamentale: sans la 
‘’petite histoire”, l'histoire locale, l'histoire 
des individus dans les localités moins 
reconnues, il n‘yaurait pas de ‘grande his- 
toire”. Et c'est dans cette perspective que 
l'histoire de La Broquerie, et des autres 
localités semblables bien sûr, prend de 
l'ampleur. Mieux: devient tout à fait vala- 
ble et, allons plus loin, digne d'être recher- 
chée et écrite. 


L'histoire de La Broquerie multipliée par 
cent devient l'histoire d'une province. Si 
l'on veut bien comprendre l'histoire d'un 
pays entier, il est utile de connaître en 
détail les unités qui composent ce pays. 
S'attarder à la micro-histoire, c'estcomme 
regarder son passé avec un microscope. 


Les détails prennent de l'ampleur et, 
souvent, pour la première fois, on se 
retrouve en face de quelque chose que 
jamais les gens ont pris la peine de regar- 
der attentivement. Celui/celle qui s'est 
donné la peine de lire se retrouve devant 
un beau récit, l'histoire de familles coura- 
geuses, d'individus rares et d'événements 
particulièrement intéressants. 


La Broquerie a eu ses crises économi- 
ques, ses Paul Van Raes, ses Soeurs Grises, 
son Louis Fabas mort en guerre, son Curé 
Roy, son Arthur Balcaen, ses inondations, 
etc. 


Bien entendu, il faut aussi reconnaître 
que d'autres endroits au Manitoba et ail- 
leurs ont des récits aussi intéressants à 
raconter. 


Malheureusement, avec les années qui 
passent, avec les personnes âgées qui 
nous laissent, une partie de cette histoire 
locale nous quitte d'année en année. 


jx d'en 
étudients/ain 


“HIT BOULEVARD 


mbre à 


FROVENCHER 


Le kvre du centenaire de la Broquerie en perspective 


Sans la petite histoire, pas d'histoire! : 


*. 


L'histoire de La Broquerie: les personnages nous sautent aux yeux. 


À toute fin pratique, ne pas écrire son 
histoire, c'est dire qu'il n'y a rien à écrire, 
qu'il n'y a pas d'histoire. C'est un non- 
sers. 


ll s'agit d'avoir une volonté ferme d'en- 
treprendre un projet d'envergure et d'aller 
de l'avant. C'est ce que La Broquerie, et 
d'autres avant, ont fait. Il faudrait bien que 
d'autres paroisses prennent le pas, ne 
serait-ce pour ne pas être oubliées complè- 
tement par les générations à venir. 


Le format histoire locale, histoire de 
famille, photos et récits, utilisé dans le livre 


M. Robert 
Sciétaire de la 
française 
Le vendre 
20h00 
Salle Pa 
organisée par le Co 
l'Alliance fra 

nr 


340 BOULEV 
SAINI-BON 


du classiq 
Larocque E*F 
contemporaine 


les 15,16, 17 n0V 
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de La Broquerie rend son histoire vivante. 
Les personnages nous sautent aux yeux; 
les événements embrouillés par les années 
renaissent avec plus de clarté. 


Où sont-ils maintenant? Qu'est-ce qui 
lui est arrivé après la guerre? Pourquoi 
ceci. Comment cela? 


Évidemment, ce format n'est pas le seul 
utilisé et n'est sans doute pas parfait. 
Cependant, pour écrire l'histoire locale, la 
rendre vivante, il resterait encore à trouver 
mieux. 


* Armand BÉDARD 


Conférence 


Grandeur 
et servitude 


Manuel, 
Comédie 


di 16 novembre à 


ne-Boutal 
uline téde 
Manitoba 


er 
A 


David 


u jazz, Da 
vents guitare 


explore la 


embre 
rtir de 20h00 


endredi 


TÉL 223-0972 


La porte de l'Ouest entend par- 
ler de Michel Lemieux depuis 
quelque temps. Son spectacle, 
Solide Salad, fait le sujet d'ar- 
ticles de journaux et d'émis- 
sions à la radio. 


Pourtant, Winnipeg ne sait pas au juste 
quoi attendre de ce spectacle ‘‘funk- 
lyrique‘’, comme Michel Lemieux le déi- 
nit, qui mélange le français, l'anglais et 
une autre langue que l'auteur a inventé: 


C'est un show solo avec beaucoup de 
musique, avec l'importance mise sur le 
visuel: la danse, l'éclairage, le diaporama. 
‘’Un spectacle qui active l'imagination du 
public.” 


‘’Solide Salad est basé sur la surprise. 
Je donne du temps au public pour réagir, 
mais il n'a jamais letemps de finir sa réac- 
tion avant de se faire surprendre de nou- 
veau’ commente celui qui a attiré plus de 
10 000 spectateurs au Spectrum de Mon- 
tréal durant trois semaines. 


Pour en savoir plus sur le spectacle de 
cet homme ‘de plusieurs talents”, tels 
étaient les mots de Martin Siberok dans 
The Gazette, une question s'impose: quel 
est le message? ! 


Planification familiale 
Pad 
(s) les methodes naturelles 
Seréna Manitoba Inc. 


Hôpital générai de la Miséricorde 


99, avenue Cornish 783-0091 


l'expérience 

des merveilleux 

parfums classiques du 

monde à des prix abordables. 
Choisissez parmi 58 senteurs toutes 
à 33$ l'once. Vous en aurez pour 
votre argent! Venez faire votre 
sélection aujourd'hui même. 


Pour rendez-vous, composez le 


256-6960 
A.C. Durand Propriétaire 


À quoi sert-il de payer pour un grand 
nom si vous n'en portez que la 
senteur? Un cadeau de Noël 

qui saura plaire à celle 

que vous aimez. 


Voulez-vous 
être chrétien? 


La Bible, La Parole de Dieu, Dit: 


Tous ont péché contre Dieu, Le 
Créateur. | 

Le Salaire du péché, c’est la mort 
-physique et spirituelle (la séparation 
éternelle de Dieu). 

Jésus-Christ (Dieu et Homme) est 
mort pour nous. 


Pour recevoir le don gratuit de Dieu, 
la Vie Éternelle, 1! faut être né de nou- 
veau par l'Esprit de Dieu. (1) Vous 
repentir (vous détourner) du péché. 
(2) Croire en Jésus-Christ que Dieu a 
ressuscité des morts. (3) Recevoir Jésus- 
Christ comme Sauveur et Seigneur, Le 
confesser devant les hommes et Le sui- 
vre, 

Lisez dans la Bible: Galates 5,19-21; 
Romains 3.23; 6.23; 5.8; 10.9-10; Luc 
13.3; 9,23; Jean 1.1-14; 3.1-21; Mat- 
thieu 25,41-46; Apoc. 21.8. ù 


L'Eglise Chrétienne Évangélique 
de Saint-Boniface 
(231,Kitson - 233-6307; 233-8435) 


Une Eglise où l’on prêche la parole 
de Dieu 
le dimanche à 11h00 


Li L: L ° 
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JL'accent 


"Je n'imposerien sur le spectateur. Bien 
entendu, j'ai une interprétation de ce que 
je fais. Mais le public voit souvent autre 
chose." 


“Disons que je m'amuse comme un 
enfant dans sa chambre. J'essaie d'ame- 
ner le public dans cette chambre, de le 
rendre curieux Dans une chanson je dis: 
‘mis sur laterre pour jouer, jouer pour sur- 
vivre.’ C'est le ‘eitmotiv du spectacle." 


Alors pourquoi le titre Solide, Salad? 


‘C'est simple. C'est comme une salade, 
ce spectacle. Il ya beaucoup d'ingrédients. 
Et comme je dis aux journalistes anglais, 
les ingrédients sont reliés par une French 
vinaigrette, ce qui la fait solidel" 


Solide Salad est à l'affiche du théâtre 
Gas Stationles 8 et {9 novembre à 20h30. 
La production est signée Nite Out 
Entertainment. 


FINIS 


Depuis sa création il y a deux ans, Sha- 
red Stage attire de plus en plus de gens. 
Harry Rintoul, le publiciste pour ce pro- 
gramme qui encourage l'expérimentatjon, 
l'attribut à la diversité des spectacles. 


“C'est un endroit où peuvent aller les 
artistes qui veulent voir la réaction du 
public à quelque chose de différent. Puis- 
qu'il n'y a rien d'établi, à part le fait que le 
public arrive le dimanche à 8h00 et repart 
à 11h00, on peut voir si un spectacle 
marche. Si oui, on peut le représenter." 
estime Harry Rintoul. 


Dimanche, à l'occasion du Jour du sou- 
venir, Shared Theatre, formé de Agassiz 
Productions, du Manitoba Playwriters 
Association et du Winnipeg Film group, 
propose un spectacle anti-militaire. 


Chuck Candles débutera la soirée en 


50e anniversaire 
M. et Mme Jean-Louis Parent 
célèbrent leur 50e anniversaire de 


mariage le samedi 24 novembre 
prochain. 


Leurs enfants invitent tous les 
parents et amis à se joindre à eux 
au cours d’une réception à l’audito- 
rium de l'Hôpital Saint-Boniface 
entre 14h30 et 16h30. 


Votre présence sera en soi un 
cadeau. 


nie dè 
CCFM 


L 


Michel Lemieux active l’imagination.… 


Solide Salad, un spectacle solo avec Michel Lemieux. ‘’Un spectacle acessible, pas 
intellectuel. Le public se sent toujours activé.'" 


racontant une histoire. Before the last 
war, de Joe Veszmeg, touchera la ques- 
tion nucléaire et l'opinion publique. Harry 
Rintoul présentera Memories of war: ab- 
solutely no folk songs, un spectacle qui 
évoque la lutte intérieure de différentes 
personnes pour pouvoir distinguer le bien 
du mal. Et le vidéo, The nuclear family 
tape, de Peter Sandmark et Marilyn 
Burgess, traitera de l'image de la jeunesse 
et du succès à la télévision. 


Ce programme du Jour du souvenir sera 
présenté par Shared Theatre au Royal 
Albert Arms, 48, rue Albert, le 11 
novembre, à 20h00. 


Pas toujours sous la coupolel Les étu- 
diants du Collège universitaire de Saint- 
Boniface monteront cette fin de semaine 
sur les planches du Foyer du Centre cultu- 
rel franco-manitobain. 


"Ily aura des chants de toutes les sortes, 
rock, punk, mélo... Et aussi des saynètes du 
même genre que le Cercle du plagiat.” 
détaille le responsable des activités cultu- 
(Re au Collège universitaire, Alain Bou- 
cher. 


Parmi la quinzaine qui participent à ce 
spectacle du CUSB, on reconnaîtra des 


interprètes de la chanson: Jeannette 
Gosselin, Diane St-Hilaire, Ginette et 
Carole Martel. 


Signalons que plusieurs membres de 
cette troupe ont commencé une création 
collective qui sera présentée au printemps. 


Par ailleurs, les amateurs de photo 
apprendront avec intérêt que le club de 
photo du Collège se donnera bientôt un 
studio. Pour le prix modique de 50$ (30$ 
pour les étudiants), une personne pourra 
utiliser ce studio et la chambre noire du 
Collège. 


Enfin, une soirée cabaret avec Jacques 
Lussier et Edmond Dufort se tiendra au 
CUSB le 15 novembre. 


Roland STRINGER 


Ferblanterie 
Ventilation 


Air climatisé 
Gouttières 


ROSSIGNON 


“Shoot Metal & Heating” 
491, chemin ny "7"; Vs + Saint-Vital 
1 


H 
Téléphone: 257-2921 
ré 258-3340 


‘Puisque le monde tourne 
en rond, j'attendrai ici pour 
voir mon foyer passer devant 
moi. Et quand cela aura lieu, je 


» 


rentrerai chez moi. 


Une prière à la Santa Matrona ne chan- 
gera rien. Le jour des morts est arrivé dans 
la ville de Cuernavaca au Mexique. L'an- 
cien consul de Grande Bretagne, seul dans 
son jardin de bouteilles vides, ne s'en sor- 
tira pas. 


Il faut plus que l'amour. 


Una otra tequila por favor… C'est un 
moyen comme un autre de noyer les 
mémoires de la guerre, des Allemands 
qu'il aurait pu tuer pour la liberté. On 
oublie difficilement les squelettes du passé. 


Personne ne peut vivre sans amour. 


Mais qu'est-ce qui arrive quand l'amour, 
c'est tout ce qu'il reste? Quand le corps 
tombe en morceaux tôt le matin sans une 
gorgée d'eau-de-vie, Quand la pensée s'ef- 
frite après la première gorgéel 


Ja prise de vue | 
Underthe volcano: ne pas ignorer le détail 


i 


me 


Albert Finney (7he Dresser) atteint avec 


. justesse cette fine ligne entre l'ivresse 


totale et la sobriété intolérable qui caracté- 
rise l'alcoolisme. Sa femme, revenue après 
le divorce pour recommencer l'impossible, 
interprétée par Jacquelines Bisset, n'enlè- 
vera jamais sa bague et ne pourra que 
rarement tenir sa main. 


La déchéance d'un monde qui's'enga- 
gera bientôt dans la Ile guerre mondiale, 
Voilà Under the volcano de Malcolm Low- 

ry: en attendant l'éruptionl! 


La direction artistique n'ignore pas le 
détail: l'ivrogne est nu-pieds dans ses sou- 
liers, le Mexicain prononce mal gin-fizz, le 
gradué d'Oxford attache sa cravate autour 
de la taille. 


L'importance donnée à refléter fidèle- 
ment la culture mexicaine, la langue et les 
coutumes, s'avère aussi un point fort. 


Dommage tout de même que l'accident 
de la femme, frappée par un cheval blanc 
durant une tempête, frise le mélodrame. 


Au cinéplex, adultes et enfants accom- 
pagnés, 112 minutes, filmé entièrement 


LE COMITÉ DU CENTENAIRE LOUIS RIEL 1985 
vous invite à la 


RÉUNION ANNUELLE 


le vendredi 16 novembre 1984 


19h00 - Visite aux tombes (au fanal) 


20h00 - Réunion annuelle 
Un goûter sera servi 


Un goûter sera servi 


Pour de plus amples renseignements 
Appelez 235-1985 


Le comité du centenaire Louis Riel 8 


POUR PLUS DE RENSEIGNEMENTS APPELEZ 235 1985 


” LE COMITÉ DU CENTENAIRE LOUIS RIEL 1985 


LE CENTRE CULTUREL FRANCO-MANITOBAIN 
vous invitent 


à 
LA VEILLÉE DU SIÈCLE 


le lundi 31 décembre 1984 à 19h00 
au Centre culturel franco-manitobain 


Apéritif; 19h00 Banquet: 20h00 
Spectacle & Soirée dansante: 22h00 à 3h00 
Billets disponibles à votre Caisse Populaire (locale) 
au C.C.FM, 340, boulevard Provencher 


au Bureau du Comité centenaire Louis Riel 1985 
212, rue Dumoulin [2ième étage) 


PRIX de BILLETS. 25500 


Le comité du centenaire Louis Riel 18 


LD > 


. 


a 


Under the Volcano, de John Huston. Les squelettes du passé. 


dans l'état de Morelos au Mexique. 


En aparté. L'été meurtrier, avec Isabelle 
Adjani, qui sera présenté le 11 novembre 
au Musée de l'Homme et la nature, est un 
drame psychologique qui traite du viol. "Le 
jeu d'Adjani est très solide. Elle interprète 


la femme dure. Disons que c'est un one 
man showl'' commente Léo Dufault, qui a 
participé à la sélection de la série de films 
présentés chaque dimanche soir au musée. 


RS. 


la fñ Ts 


Jeudi 8 


- Le Foyer du Centre culturel .franco- 
manitobain mettra en vedette des étudiants 
du Collège universitaire de Saint-Boniface 
du jeudi au samedi. 


Dimanche 11 * 


- ‘L'été meurtrier’ avec Isabelle Adjani 
pourra être vu au Musée de l'homme et la 
nature à 20h00. 


À l'affiche 


vos rendez-vous culturels 


VOYAGEUR 
AUTO LEASING 
& RENTAL 
Location de voitures 
à la journée, à la semaine, 
au mois, à l'année... 


366, rue Marion 
Saint-Boniface, Manitoba 
.Tél.: 233-7018 
Division de 
DeGagné Motors (1967) Ltée 


Heures d'ouverture: 


Du lundi au vendredi de 9h00 à 17h00 
Le samedi jusqu’à 16h00 


PARIS 
Ae[D ELICES 


De Paris, la cuisine française à son meilleur! 
Vos hôtes, Gérard et Françoise Duruisseau vous proposent 


Shops of Winnipeg Square 360, rue Main angle Portage 


OETREL * ELLE 
AIS N RCA ef nn € RO ER ES, © 1 ñ QI TR j “à 


Mercredi 14 


- Le groupe de femmes ‘‘Pluri-elles"' tien- 
dra une conférence sur les groupes de sou- 
tien. Thérèse Châtelain sera l'invitée. Au 
210, rue Masson, à 19h30. 


Jeudi 15 


- La conférence ‘‘C'est rien que vos nerfs’ 
sera donnée par Alice Michaud. Cette acti- 
vité de ‘’Pluri-elles'’ aura lieu au 210, rue 
Masson, à 19h30. 


- David Burnette parlera de l'artiste Oscar 
Cahen lors du vernissage de l'exposition 
de ce dernier. À la Galerie d'Art de Winni- 
peg à 20h00. 


- “Toute la gamme” avec David Larocque 
sera à l'affiche du Foyer du jeudi au samedi. 


Vendredi 16 

- Une conférence sur la grandeur et la ser- 
vitude du comédien sera donnée par un 
sociétaire de la Comédie française, Robert 
Manuel, dans la salle Pauline-Boutal, à 
20h00. 


Nos excuses, 
La vente de garage pour la Ligue 


pour la vie était le 3 novembre et 
non le 8 novembre. 


e Quiche lorraine 
e Quiche aux fruits de mer ....2,60$ 
e Friands 
Spécial du jour 
à partir de 2,50$ 


Plats à emporter sur commande 


944-8441 
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", À 0? 


Ça n a rien à voir avec la finale! 


Roland 
Stringer 


Le 5e QUART 


Joe Poplawski l'avoue: la 
presse peut influencer le rende- 
ment d'un joueur. Le profession- 
nel tente de prendre les médias 
avec un grain de sel, mais ce 
n'est pas toujours facile. 


Ceux qui sont passés par les locaux des 
Bombers la semaine avant la partie contre 
Edmonton s'en sont bien rendus compte. 
Après tout, la presse winnipégoise insistait 
sur des sujets sans pertinence: l'exploita- 
tion des chearleaders, l'embauche possible 
de Cal Murphy par les Stampeders, le 
contrat de Willard Reaves.. 


Comme si cela ne suffisait pas, notre , 


Sun préféré a choisi de prendre le partides 
Eskimos. 


Franchement, monsieur Parks, rachète- 
toi vite! D'accord, le hasard joue de mau- 
vais tours dans ce sport, mais ce n'est pas 
Edmonton, ville de football du passé, qui 
couperait les jambes d'une des meilleures 
(sinon la meilleurel) équipes au Canada. 


Dans le but de venir corroborer la prédic- 
tion du rédacteur de football du Sun, on a 
choisi le jour même de la partie contre les 


CHAR QE 


Eskimos de publier un texte de Terry Jones, 
journaliste albertain. Loserpeg? a rempli 
une demie page: qu'est-ce qu'on voudrait 
de plus? 


Ce texte, qui mettait l'accent sur l'atti- 
tude négative des Winnipégois, donnait la 
parole à un psychologue du Manitoba: ‘If 
the Bombers go on to winthe Cup?ithinkit 
would be like when somebody wins a lot- 
tery." 


Les Eskimos sont retournés à leur Heri- 
tage Fund en Alberta dimanche soir après 
le pire massacre connu dans une demi- 
finale depuis 1907. 55 à 201 


Voilà que le Soleil de notre vie décide de 


revenir cette semaine avec le commen- 
taire: ‘Although Bombers mopped up the 
Eskimos, they must still overoome the B.C. 
Lions to ‘lose’ that image.’ 


Chose compréhensible: l'approche de- 
mande peu de travail. 


La presse locale s'obstine à parler du 
casque de Willard Reaves et non des 
moyens à prendre pour battre les Lions à 
B.C. Place. 


Aucun esprit d'analyse n'est reflété dans 
les journaux. Personne ne tente de com- 
prendre cette défense des Lions qui a 
humilié Tom Clements. Qui a limité Willard 
Reaves à seulement une trentaine de 


À la fin de la partie contre Edmonton: un avant-goût du stade Commonwealth? 


verges au sol et Joe Poplawski à moins de 
vingt verges à la passe. 


Comprenons-nous: c'est la défense de 
B.C. qui pose les problèmes. Joe Poplawski 
(Voir Les annéesles plus excitantes de ma 
vie!) n'a pas pris de temps à identifier cette 
menace. 


Les Lions ont un mur au centre de teur 
défense. James Parker et Tyrone Crews 
laissent peu de chemin dans le milieu du 
champ. Sans parler de Rick Klassen ou de 
Nick Hebeler. 


Le succès des Bombers dépendra donc 
de l'efficacité des jeux à l'intérieur, au 
milieu du champ. 


D'où la nécessité de diversifier l'utilisa- 
tion de Willard Reaves. Le jeu d'attiré 
{draw), la passe-piège (screen) et la petite 
passe vers l'extérieur à Willard Reaves 
seraient dans l'ordre. 


Réussir la passe aux demis inserrés, 
Rick House et Joe Poplawski, qui courent 
souvent vers l'intérieur, sera un bon indi- 
cateur d'une victoire proche des Bombers. 
Des attrapés au milieu dans la zone des 
secondeurs défensifs seront un excellent 
moyen de ronger ce noeud défensif qui 
constitue la force des Lions. 


Ce genre de passes, combiné à la passe 
crochet extérieur (down and out), à huit 
verges environ aux ailiers espacés, James 
Murphy et Jeff Boyd, ouvrira le jeu. En 
l'occurrence, ce plan décentralisera la 
défense. 


Du côté de la défense, la couverture de 
Merv Fernandez s'avère le seul défi. Un 
défi relevé avec succès dans le passé par 
Donavan Rose et David Shawn! 


Si la presse ne veut pas aborder la stra- 
tégie du jeu, elle pourrait au moins mani- 
fester quelques inquiétudes. Le rendement 
plutôt faible du botteur Trevor Kennerd par 
exemple. 


Loserpeg? Cela n'a rien à voir avecce qui 
se passera dimanche à B.C. Place. 


‘Presque tout m'impressionne des Bombers'’ 


Il n'y a pas seulement les 
Bombers qui devront assurer 
une relève! La LIBERTÉ, suivant 
elle aussile rythme du courant, 
s'est vue dans l'obligation de 
recruter des nouveaux quarts 
de sofa. 


Cette semaine, des étudiants du Collège 
Louis-Riel parlent de la force des Bombers. 
Mais aussi de ce qui pourrait être la cause 
d'une chute contre les Lions de B.C. 


Richard Alarie. ‘Presquetoutm'impres- 
sionne des Bombers. Surtout la défense: 
David Shaw et Donavan Rose. La ligne 
offensive aussi." 


‘Le facteur qui pourrait causer une 
défaite, c'est le bruit. Je pense que le quart 
devrait appeler trois hors-jeux à chaque 
fois, comme c'est permis de le faire, pour 


Paul Arnaud. 


taire la foule." 


“Tom Clements est très 
habile. Et Willard-Reaves est un des meil- 
leurs demis qu'on n'a jamais vus." 


"Le bruit affectera la ligne d'attaque et 
donc tout le système. B.C. a aussi une très 
bonne défense." 


Laura Cadieux. ‘J'aime la défense et 
comment elle plaque les quarts. J'aime 
aussi la manière que Donavan Rose couvre 
les receveurs." 


‘’La cause d'une défaite? La foule 
de 60 000 personnes. Et la défense de B.C. 
jouera bien comme la dernière fois.” 


Denis Guénette. ‘’La défense, particu- 
lièrement les secondeurs défensifs, m'im- 
pressionne. L'ajout de Doug Mciver aidera 
beaucoup aussi.” 


“Le bruit pourrait causer la perte de 
Winnipeg. Et si, bien entendu, B.C. jouait 


tions importantes. 


Guy Martin 
582-4757 


Irma Tétreault 
257-1928 
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“Un service fort de la tradition” 


Nous vous offrons un service d'informations sur les 
coûts, choix de cercueil (option d'acheter ou de 
louer), crémation, préparation, etc. N'hésitez pas 
d'entrer en communication avec nos conseillers 
professionnels afin de vous procurer ces Wonmna: 


Yvon Tétreault 


156, rue Marion, Saint-Boniface, Manitoba . 


E.J. Coutu, président 
L.P. Coutu 


889-9388 
Tél.: 233-7453 


mieux que les Bombers." 


Debbie Guénette. ‘L'attaque est forte. 
Avec Willard Reaves et les receveurs. Aussi 
la ligne avec John Bonk." 


“B.C. gagnerait pour deux raisons: le 
bruit et les blessures de Winnipeg." 


Paul Lussier. ‘Quelle est la force des 
Bombers? Willard Reaves. De temps en 
temps Tom Clements. Et la défense si elle 


joue comme au début de l'année." 


“Si Clements joue mal (je sais que la 
are jouera bienl), on perdra contre 


Marc Simard. ‘Willard Reaves est le 
meilleur. Tom Clements a une des meil- 
leures années de sa carrière." 


"Si Reaves ne court pas pour 100 verges, 
l'attaque ne marchera pas. 


Une répétition 
de la dernière fois? 


Voilà à peine deux semaines 
depuis que les quarts de sofa 
ont affirmé unanimement que 
les Bombers gagneraient contre 
les Lions à B.C. Place(32à 16, 
30 à 24, 28 à 16, 22 à 16...) 


Pour la finale de l'Ouest, la note de 
confiance chez ces fidèles fans des gros 
bleus véridiques n'est pas aussi évidente. 


Daniel Boucher. ‘21 à 17 pour les 
Bombers. La défaite des Bombers serait 
causée par le bruit et le mauvais jeu de 
Clements." 


René Desaulniers. ‘‘Ça sera serré. 32 à 
25 pour les Lions. Les Bombers perdront à 
cause de la foule. La partie sera une répéti- 
tion de la dernière fois." 


Salle Ile-des-Chênes 
Chevaliers de Colomb 


BINGO 


- Tous les lundis à 20h00 
Gros lot de 500$ 


“Wee House” en partant de 50$ 
(plus 15$ par semaine) 


Charles Lafièche. ‘32 à 16 pour Win- 
nipeg. B.C. sera chanceux d'en faire 16! 
Seulement si Tom n'est pas en forme et 
Willard ne court pas feront que les Lions 
gagneront.” 


Christian Laroche. ‘’24 à 12 pour 
Winnipeg. C'est notre tour! Si B.C. gagne, 
ce sera causé par le bruit qui décoordonne 
la ligne offensive." 


Bernard Léveillé. ‘23 à 17 pour les 
Bombers. S'ils ne s'adaptent pas à la situa- 
tion (ce qui a été le cas la dernière fois), ils 
perdront."” 


Jean-Louis Rocan. ‘Je ne donne pas 
de score. Mais Winnipeg gagnera. Toutest 
prêt pour une victoire. Les Bombers sont 
animés par le souvenir de la défaite à la fin 
octobre." 


Léopold Sabourin. ‘Winnipeg vaincra. 
Par 10 points. Il faudra que la ligne offen- 
sive de Winnipeg joue aussi bien que célle 
de B.C. Si Clements n'a pas le temps de 
passer et Reaves n'a pas les trous. pour 
courir, on perdra." 


LOCATION... TÉL.: 233-1863 
“MICROWAVE OVENS" 
(Fours aux micro-ondes) et téléviseurs 
Appelez Aurèle Dupuis 


Carman Moxley Rentals Ltd. 
171, rue Marion, Saint-Bonitace 
Du lundi au samedi - 9h à 18h 


Joe Poplawski 


” Le numéro 71 des Bombers 
aurait pu devenir dentiste. On 
l'imagine difficilement. Le demi 
inserré Joe Poplawski, nommé 
meilleur joueur canadien de 
l'Ouest encore une fois cette 
année, un arracheur de dents? 


En 1978, Joe Poplawski a pris du temps 
à se rendre au camp d'entraînement des 
Bombers sous Ray Jauch. || aurait préféré 
passer une autre année à l'Université de 
l'Alberta à Edmonton. Question de se don- 
ner le temps pour sonder le terrain de la 
NFL. Puisque certaines équipes améri- 
caines avaient manifesté un intérêt pour 
lui, 

Pour ce qui est de l'art dentaire comme 
profession: ‘si j'avais été accepté dans la 
faculté, il y a 75 pour cent de chances que 
je n'aurais jamais joué de football au 
niveau professionnel" estime le gradué en 
Sciences. 


Le dérangement causé par l'envoi de Joe 
Poplawski à Winnipég par les Eskimos n'a 
pas été facile. Après tout, le natif d'Edmon- 
ton avait commencé dans l'ombre de Bryan 
Fryer pour finir, trois ans après, comme le 
meilleur receveur de la ligue universitaire. 


‘Ça m'a fait comorendre que le football, 
c'est une business. Que c'est la piastre qui 
compte." 


Mais même au niveau’secondaire, Joe 
Poplawski avait pris des décisions qui ont 
influencé son choix de carrière. 


‘’Après avoir joué en 9e et 10e année 


Joe Poplawski. ‘Ceux qui disent que nous ne pouvons pas gagner oublient que nous 
avons eu cette année une fiche de 11 victoires, 4 pertes et un match nul.’ 


phée Schenley comme meilleur recrue 
(rookie). 


Bien entendu, le natif d'Edmonton avait 
commencé comme ailier espacé avant 
d'être changé, il y a quatre ans, en demi 
inserré. ‘’Le changement de position a 
demandé des ajustements. Le demi inserré 
CE passer plus de temps à étudier le foot- 

all. 


Son collègue Rick House est arrivé chez 


“Moi et Rick, nous avons grandi ensemble 
dans ces positions. Et nous nous 
complétons très bien. 


comme quart, j'ai décidé en 1 1e année de 
seulament jouer au hockey. Je n'étais pas 
mauvais: je jouais avec les Edmonton Oil 
Kings. Qu'on se le dise: le football, c'était 
de deuxième classe à côté du hockey. Mais 
en 12e année, j'ai repris mon poste de 
quart dans l'équipe de football." 


Le retour au football s'est avéré le meil- 
leur choix. Quatre ans après, durant sa 
première partie avec les Bombers, Joe 
Poplawski a attrapé six passes pour près de 
100 verges. La saison 78 lui a valu le tro- 


GUERTIN IMPLEMENTS 
(1968) LTD 


REPRÉSENTANT JOHN DEERE 
VENTES ET SERVICE 


“’NOTHING runs like a Deere" 
| 


| 
| 
JOHN DEERE 


149 
Chemie du Périmètre Tél: 256-4321 


Saint-Vital, Manitoba Ed. Guertin 


Salle du Centenaire 
C. de C. 


| BINGO 


410 De Salaberry 
le dimanche - 19h30 


ligne du haut 
500$ - 10 numéros 


“Empty House” 


1 200$ - 40 numéros 


Si non gagné, 
le dimanche précédant 


les Bombers en 79. Dans peu de temps, il 
formera avec Joe Poplawski une des 


‘équipes de receveurs les plus dévasta- 


trices de la Ligue. 


“Moi et Rick, nous avons grandi ensem- 
ble dans ces positions. Et nous nous com- 
plétons très bien. Rick est reconnu pour 
ses habilités de course. |! rebondit facile- 
ment du plaqueur. || peut aussi ouvrir le 
jeu. Ce qui m'aide beaucoup." 


Joe Poplawski ne se gêne pas pour quali- 
fier l'équipe des receveurs des Bombers 
cette année comme la meilleure de la 
Ligue. Un Tom Clements au pivot ne s'ou- 
blie pas non plus. 


“Tom mélange très bien ses jeux. Ce qui 
marche le mieux avec les receveurs n'est 
pas une invention. C'est le tracé en crochet 
à différentes distances." 


Ajoutons que Joe Poplawski avoue par- 
ticiper parfois aux choix des jeux. Pas sur le 
champs évidemment. ‘Régulièrement, sur 
le banc ou entre les demis, je parle à Tom 
de ce qué-je pense qui pourrait marcher." 


Réduit à moins de 20 verges en attrapés 
contre B.C. à la fin de cette saison, le 
numéro 71 des gros bleus véridiques ne se 
fait pas d'illusions sur la prochaine partie, 
la finale de l'Ouest. 

"Le style de défense des Lions rend le 
travail très difficile pour les demisinserrés. 
Car leurs demis défensifs nous poussent 
vers l'intérieur, tandis que leurs secon- 
deurs veulent nous envoyer vers l'exté- 


vous invite à une conférence qui 
sera donnée par 


GILLES LORTIE 
le mercredi 14 novembre à 20h00 


au Collège universitaire de 
Saint-Boniface 
Salle 2127 


Sujet: 
FRANCOPHONIE ET 
ESPACE AU MANITOBA 


rigur."” 


Le bruit d'enfer de B.C. Place l'inquiète 
moins. ‘Il faudra marquer des points pour 
taire la foule. Et il sera important de se 
communiquer les jeux." 


Comment réagit-il à la presse et plus 
particulièrement aux textes qui traitent les 
Bombers d'inévitables perdants? ‘Je ne 
m'en fais pas. Quand j'ai vu le texte Loser- 
peg, je me suis dis: ‘c'est dommage que 
des journalistes ont besoin de faire de la 
controverse pour devenir populaires.’ Enfin, 
j'ai appris à prendre ces choses avec un 


SERVICE 


2 / LE 
grain de sel. 


Faire abstraction des commentaires de 
la presse n'a tout de même pas toujours 
été la pratique pour Joe Poplawski. ’Quand 
j'étais au Collège, j'avais tendance à tra- 
vailler moins fort la semaine après une 
partie où j'avais bien joué et les médias 
l'avaient reconnu." 


Jouer dans la finale de l'Ouest, en tout 
cas, n'est pas une première pour lui, Il l'a 
connu sous Ray Jauch, et l'an dernier sous 
Cal Murphy. 


‘’La chute de Ray Jauch a été de donner 
trop d'atention à l'attaque et de négliger 
les autres aspects. Cal Murphy délègue 
plus les tâches. En conséquence, nous 
avons une équipe mieux entraînée." 


Chose certaine, les Bombers 84 impres- 
sionnent. Joe Poplawski ne va pas par qua- 
tre chemins: ‘’Ceux qui nous disent que 
nous ne pouvons pas gagner oublient que 
nous avons eu cette année une fiche de 11 
victoires, 4 pertes et un match nul.” 


Inutile de dire qu'une coupe Grey bou- 
clerait bien la saison. 


De toute façon, Joe Poplawski se voit 
dans la Ligue canadienne pour un autre 
deux ans avant de s'engager dans la vente 
d'assurance. 


‘Je suis co-propriétaire de Ranger Insu- 
rance. |! n'y a aucun doute que je resterai à 
Winnipeg après ma carrière de football. Eh 
oui, à quarante-cinq ans, je prendrai ma 
retraite dans la vallée de l'Okanagan." 


Et l'art dentaire? ‘Je ne regrette pas 
mon choix. Le football m'a donné la chance 
de rencontrer toutes sortes de personnes. 
Mes dernières sept années ont été les plus 
excitantes de ma viel"” 


Roland STRINGER 


GRAPHIQUE 237-4823 


QUAI 


garantie 


EIEAETÉ 


garantie 


RAPIDE 


garantie 


AU 


garantie 


c’est garanti 


NOS SERVICES: 


auto-collänts 
Service typographique 


Conception graphique pour: livres, logos, annonces, 
dépliants publicitaires, pancartes, affiches, rapports financiers, 
cartes d'affaires, cartes d'invitations, entêtes et enveloppes 


Création et production d'enseignes: 
sur bois, plexiglas, matériel magnétique, bannières, 


Un service graphique 
pourlies gens d'affaires 


les bonnes affaires 
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Les Jets doivent dorénavant 
vaincre leurs rivaux de division. 


-» On ne peut y mettre assez 


d'importance. 


Une question de division 


Sur la glace et pas sur papier 


Les Jets semblent gagner autant de 
joutes qu'ils en perdent-C'est pauvre, c'est 
sûr, mais on remarque une amélioration 
nette. 4!$ jouent avec plus d'autorité et de 
confiance que l'an dernier. Mais il y a une 
tare à la fiche des Jets; ils n'ont pas battu 
un seul de leurs adversaires divisionnaires. 


Toutes les équipes gagnantes se tirent 
d'affaire dans leur propre division. En 
obtenant 2 points au classement aux 
dépends de ses rivaux, on les prive de deux 
points. En creusant ce fossé de 4 points, on 
fait d'une pierre deux coups. 


Les Jets ont eu, jusqu'à présent, la 
chance d'amasser 10 points de cette façon. 
Ils n'en ont obtenu qu'un. 


Il y a aussi une satisfaction supplémen- 
taire que l'on dégage d'une victoire dans sa 
division: il serait beaucoup plus facile d'af- 
fronter Edmonton ou Calgary durant les 
éliminatoires, en sachant qu'on les a bat- 
tus deux ou trois fois pendant la saison. 


LE PLUS GRAND INVENTAIRE DU MANITOBA 


GRANDE VENTE FINALE 84 


9718 
ALLIANCE DL AUTO 


ENCORE LS 4 portes, 5 vitesses ..…. 8 795$ 
ALLIANCE DL 


4 portes, 5 vitesses 


ENCORE LS 4 portes, 5 vitesses . 8 645$ 
ENCORE LS 4 portes, boite auto … 8 995$ 
AÉLIANCE DL 


4 portes, 5 vitesses 
Fe 
CORE $ 4 portes, boite auto, 
AM/FM un choix de 5 
Transport & Inspection avant livraison 


MOINS DE 8 000$ 


BA ALLIANCE L 4 vitesses 
MR Sports 
735 
ALLIANCE 4 vitesses 
BA ENCORE S Boite auto 
BA ENCORE 2 portes, boite auto. 7 985$ 
BA ALLIANCE L 


2 portes, 4 vitesses 


BY ALLIANCE L 


2 portes, 4 vitesses 


FINANCEMENT À 
* 10,9% 
SUR TOUS LES 
MODELES 1984 


1984 FUEGO TURBO 


1984 TOUTE NEUVE 
1,6 Litre carburantinjection Bosch Turbo, 
5 vitesses, pneus Michelin, Servo-di- 
rection, Servo-freins, essuie glace à l’in- 
térieur, tach, hatchback, horloge digi- 
tale, dégivreur arrière 


9 995$ 


plus transport, 
préparation et options 


Bernard Hart 
* 36 mois & mex. de 7 0008 OAC 


AGENT AUTOPAC 
U-DRIVES GRATUITS 
OUVERT TOUS LES SOIRS ET 
TOUTE LA JOURNÉE SAMEDI 
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Les Jets: quelques victpires sont imminentes si. 


C'est justement contrë"ces équipes 
albertaines que les Jets connaissent le 
plus de difficultés. Sur papier, ils peuvent 
battre Los Angeles et l'enfant pauvre de la 
division, Vancouver. 


Mais le hockey se joue sur glace et non 
sur papier. Deux preuves sautent à l'esprit. 


Contre Los Angeles, il ya deux semaines, 
les Jets, doués d'un talent jugé supérieur, 
ont fait pitié. 


Cependant dimanche dernier, avec 
comme adversaires les Oilers d'Edmonton, 
les Jets fournissaient un effort qui sur- 
prend même leurs partisans. 


Même si le match s'est soldé par une 
défaite, les connaisseurs en ont eu pour 
leur argent. Le jeu était rapide, plutôt 
défensif et généralement très divertissant. 


Barry Long explique la défaite simple- 
ment. La ligne de Dale Hawerchuk couvrait 
la ligne Gretzky. Après un roulement régu- 
lier, Hawerchuk et compagnie ont quitté la 
glace, mais pas le trio de Wayne. La ligne 
de Laurie Boshman quitta le banc des 
joueurs, et Morris Lukowich, l'ailier gauche, 
oublia le jeu discipliné qui avait jusque-là 
restreint les efforts de Gretzky et ses amis. 


‘L'homme’ de Lukowich, Jarri Kurri, en 
a profité pour compter le but de la victoire. 


Perdre 2-1 aux mains des champions de 
la coupe Stanley n'4, en soit, rien de dés- 
honorant. D'ailleurs, les Jets feront face 
aux Oilers pour encore 5 joutes. S'ils 
livrent une lutte comme celle du dimanche 
4, quelques victoires sont imminentes. 


Par contre, s'ils connaissent le genre de 
matchs qu'on a eu le déplaisir de voir à la 
dernière visite de Los Angeles, il n'y a pas 


d'espoir. Parmi les 10 prochaines parties 
des Jets, pas moins de six seront contre 
leurs adversaires de la Smythe. 


5 sur 5. Mike Doran, le directeur du 
personnel de Hockey des Jets, est encore 
dans un état critique dans un hôpital de 
Toronto, après un accident de la route. 
Mark Behrend 4 une fiche personnelle 
très respectable. La moyenne du jeune 
gardien de but gravite autour de 3.00... 
Blessé au genou, Perry Turnbull devrait 
revenir au jeu dans une semaine, Les Jets 
ont besoin du gros ailier gauche... David 
Babych a un début de saison très ordi- 
naire: doit-on s'attendre à voir un nouveau 
représentant des Jets au match des 
étoiles??.… 


orist 


400, avenue Taché 
(en face de l'Hôpital Saint-Boniface) 
Lucille et Yvonne Boulet 
Tél.: 237-3891 - 237-6158. 


Vous voulez vous construire 


une maison ” 


Pensez: 


SIMACO 


Entrepreneur en construction 


“Au service de la communauté francophone” 


- Construisons des maisons sur demande selon vos plans et devis. 


- Rénovations de toutes sortes. 


- Bâtissons garage ou nouvelles annexes à votre structure existante. 
- Faisons tous travaux de béton: ex. - fondations, trottoirs, entrées. 


Simaco est membre du 
“’Builders New Home Certification 
Program of Manitoba 
et offre une garantie de 5 ans. 


Maison neuve 
Maison neuve 
Maison neuve 
Lots 


260, avenue Dollard 
454, rue Dumoulin 

23, Bd Hastings 

198 et 200, rue Oustic 


Pour estimations gratuites, 
composez le 237-4798. 


Représentant: Raymond Simard 


VENDUE 
VENDUE 
À VENDRE 
À VENDRE 


Lettres à LA LIBERTE 


Comme procéder pour faire durer ‘‘Le temps des lilas’ 


M. le rédacteur, 


J'aimerais exprimer, par l'entremise de 
votre journal, mes félicitations à toute 
l'équipe du Cercle Molière pour la présen- 
tation ‘’Le temps des lilas”. Bien que le 
texte se situe dans une époque nostalgi- 
que, il traite d'émotions et de comporte- 
ments qui demeurent universels. Nous y 
retrouvons toute une gamme de personna- 
lités, ce qui nous invite à réfléchir sur le 
mystère qu'est la vie. 


Marcel Dubé illustre bien qu'on ne peut 
posséder personne, que le respect de soi et 
des autres est la clé du succès des relations 
intimes. M. Virgil et Mme Blanche réussis- 
sent à exprimer leur affection et leur souci 
pour la jeune Joanne tout en respectant 
son autonomie et sa vie personnelle. Bien 
qu'ils auraient voulu se mêler de ses 
amours, ils s'en retiennent et lui font 
confiance. Par leurs comportements et 
leurs paroles, ils lui démontrent combien 
elle leur est chère et qu'ils sont disponibles 
si elle a besoin d'eux. La communication 
estclaire, positive, respectueuse et l'affec- 
tion croît. 


Par contre, Mile Marguerite, rendue 
vieille fille, se connaît mal et a des grands 
besoins au plan affectif. Insécure, elle 
souffre de solitude et s'accroche à l'illu- 
sion que le mariage résoudrait tous ses 
problèmes. C'est la raison pour laquelle 
elle poursuit éperdument n'importe quel 
homme, à n'importe quel prix. Elle ne se 
valorise pas et les choses vont de mal en 
pis. Elle s'impose dans les affaires de cha- 
cun, se méfie de tous. Elle se fait rejeter 
maintes et maintes fois, ce qui la rend plus 
désespérée et de moins en moins aimable. 
Victime de ses émotions, elle est comme 
une barque poussée par les vents et les 
flots, destinée au naufrage. 


Je ne peux m'empêcher de remarquer 
que malgré toutes les découvertes scienti- 
fiques et tous les développements techno- 
logiques, la société en général n'a pas 
avancé beaucoup sur le plan des relations 
humaines. Qui songeait de partir en croi- 
sière, ou d'y envoyer son enfant, dans un 
bateau à voiles, sans instruction, sans 
rames et sans trousse de secours, à la 
bonne aventure?! Nous accordons le droit 
à la société de nous donner une éducation 
intellectuelle (c'est nécessaire pour l'éco- 
nomie du pays, quoi). Au plan socio-affectif, 
cependant, nous adoptons la philosophie 
“Sauve qui peut‘’ ‘’La vie aux plus forts!" 


Pourquoi cette crainte de ‘’démystifier la 
vie?" C'est un privilège que nous payons 
très cher en terme de foyersbrisés, parents 
etenfants aliénés, grossesses inattendues, 
abus de drogue et d'alcool, violence, 
dépression, suicides. qui se reflètent dans 
la santé mentale et physique du pays, quoil 


C'est étonnant qu'on ait négligé, à ce 
point, de développer un programme qui 
exposerait la communauté aux connais- 
sances de base, aux droits et aux respon- 
sabilités de chacun dans les relations 
humaines. Les émotions, dont l'amour et 
la colère ne sont pas les moindres, sont des 
forces dynamiques tout comme le feux, le 
vent, l'eau, l'électricité, qui peuvent créer 
des ravages s'ils sont laissé à leur propre 
cours. |! y a longtemps que l'homme a 
reconnu l'importance d'étudier et de 
connaître les éléments afin d'utiliser leur 
potentiel et de minimiser les risques qui 
les accompagnent Tous et chacun ont 
appris des choses sur la vie, et non sans 
peine. |l ne s'agirait que d'en faire une 
synthèse pour fin de discussion. 


Avec votre permission, je partage avec 
vos lecteurs quelques points que je propo- 
serais dans ces principes de base. 


1) Le respect et l'image de soi. Toute per- 
sonne a droit au respect des autres, a droit 
d'être écoutée, connue, et aimée. Bien 
qu'on ait une valeur générique en tant que 
personne humaine, beaucoup de gens 
réagissent aux personnes autour d'eux qui 
leur disent de bien des façons qu'ils sont 
de trop, qu'ils ne valent rien aux yeux de la 
société. C'est malsain d'avoir un profond 
mépris de soi. 


2) Les émotions et le comportement - Les 
émotions sonten effet spontanées. |l faut 
apprendre à les reconnaître et accepter 
qu'elles existent, aussi menaçant que cela 
puisse nous paraître. Elles nous appar- 
tiennent alors qu'est-ce qu'on en fait? - 
parce qu'il faut en faire quelque chose. Les 
réprimer résultera dans des explosions 
sporadiques blessant arbitrairement les 
personnes autour de soi et/on s'autodé- 
truirait d'une façon ou d'une autre, abus de 


drogues, promiscuité, dépression, violen- 


ce... 


C'est au moment que nous décidons 
comment nous allons disposer de cette 
énergie que nous en devenons responsa- 
ble. Idéalement, nous pourrions en parler à 
quelqu'un qui nous est cher, préférable- 
ment la personne en question; par exem- 
ple ‘Ça m'a fait chaud au coeur de recevoir 
ce beau dessin. Je t'en remercie’, ‘J'aiété 
très inquiet par le fait que je ne savais pas 
où tu étais. Tu m'es très cher et je croyais 
que tu étais en difficulté."’ ‘Je suis bien 
déçu. Tu m'as assuré que tu aurais terminé 
tes leçons avant de t'amuser. || est rendu 
très tard maintenant." 


Je tiens à noter que l'émotion qu'on 
appelle la colère est, en effet, une émotion 
secondaire, C'est-à-dire, la colère est une 
réaction à une ou à plusieurs des émotions 
suivantes: l'indignation, la frustration, le 
chagrin, l'insécurité, la peur et l'humilia- 
tion. il faut identifier l'émotion première 
pour être efficace. 


Vous constatez que l'émotionelle-même 
est moins importante que ce que l'on en 
fait. C'est à souhaiter que la situation soit 
réglée à la satisfaction de tous les partis, ce 
qui nous amène à un troisième point. 


3) La communication. |! est important de 
s'en tenir au sujet immédiat dans la dis- 


Connaissez-vous le 
programme Canada au travail? 


cussion, d'exprimer respectueusement son 
point de vue. Tout en tenant compte du fait 
que ceci n'est que son interprétation et sa 
réaction à l'événement en question, qu'on 
est ouvert à des clarifications s'il y a lieu. 


Il serait bon d'affirmer combien cette 
personne nous est chère et que l'exercice 
est afin d'épanouir la relation. || est très 
important qu'èucun des partis ne sortent 
engagé dans un concours de pouvoir. 
L'exercice serait plutôt dangereux dans ce 
contexte, très nocif aux participants et à la 
relation, une cause perdue. 


Il est aussi bon de souligner qu'il faut 
être honnête et juste dans vos propos. II 
faut avoir confiance que l'autre peut 
accepter la réalité de vos sentiments et 
qu'il/elle ne s'effondrera pas devant les 
faits. |! est fort probable que votre amitié 
s'épanouisse d'avantage après avoir éclairci 
le problème. D'autre part, il ou elle, aura 
déjà soupçonné votre malaise. Vaut mieux 
en disposer directement que de vivre un 
mensonge. 


Dans les relations familiales, parents- 
enfants, époux, frères et soeurs, cousins, 
grand-parents ett., il existe souvent une 
affection naturelle pour ‘les nôtres”. Cepen- 
dant, est-ce raisonnable de compter sur 


cette force pour nous tirer d'affaires à 
jamais? De quels droits nous accordons- 
nous au sein de la famille, qui menacent 
l'harmonie qu'on y souhaite. Est-ce qu'ils 
en valent la peine? Avons-nousles moyens 
de nous permettre des retraits habituels 
sans trop se préoccuper de faire des dépôts 
régulièrement? 


Je reconnais, chez moi, que j'ai l'habi- 
tude de contrôler les gens autour de moi 
quand je me sens insécure, ou blessée, ou 
quand je me soucie de ce que les gens 
penseront de moi. C'est alors que je 
m'acharne sur ceux qui sont près de moi 
sans tenir compte de leurs besoins per- 
sonnels. Ce sont des moments qui coûtent 
cher à notre relation, et si je ne m'applique 
pas à la soigner bien vite, elle dépérit. 


J'ai l'espoir qu'avec une plus profonde 
connaissance de soi, de ses qualités, de 
ses faiblesses de ses besoins et de ses 
émotions; avec un respect de lui/d'elle- 
même et des autres; avec une communica- 
tion honnête et responsable, l'homme, la 
femme et l'enfant réussiront à faire durer 
"Le temps des lilas”, 


Gisèle Roch 
Saint-Boniface, Manitoba 
Le 27 octobre 1984 


ll sagit d'un programme du gouvernement du Canada 
visant à la création de 47 000 emplois productifs pour les 
chômeurs. Un budget de 250 000 000$ est affecté à ces fins, 


pour les seuls mois de lautomne et de l'hiver! 


Le programme CANADA AU TRAVAIL sadresse aux entreprises, 
collectivités, organisations, municipalités st particuliers qui 
désirent sengager dans des projets qui permettront de 
créer au moins trois emplois à plein temps d'une durée de 
six à 52 semaines. Les activités subventionnées devront tenir 
compte des priorités de la collectivité dans le contexte du 
développement économique régional. 


Date limite: le 16 novembre 


Les employeurs potentiels sont invités à présenter leurs 
propositions de projet dans les jours qui suivent. Vous 
trouverez les formules de demande ainsi que des guides 
détaillés au Centre d'Emploi du Canada ou au bureau de la 
Direction générale du développement de l'emploi le plus 
rapproché N'hésitez pas à communiquer avec ces mêmes 
bureaux si vous avez des questions ou désirez vous assurer 
de ladmissibilité de votre projet en vertu de ce programme 
Mais faites vite! Pour être admissibles, tous les projets 
devront être présentés avant le 16 novembre 1984. 


& Emploi et 
Immigration Canada 


Employment and 
Immigration Canada 


0 


LA LIBERTÉ, le vendredi 9 novembre 1984 15 


+ Saint-Malo 


Qu’on le sache et qu’on le dise 


Les gens de Saint-Malo ont eu la 
chance d'assister à la pièce ‘’DE 
VOUSSE Q'’CI LA RIVIÈERE-AUX- 
RATS?‘' telle qu'écrite par Madeleine 
Laroche à l’occasion du 50e d'Otter- 
burne, en hommage aux pionniers. 


C'est en effet pas mal ‘’dégueulasse" 
pour des pauvres colons bûücherons de 
s'être faits ‘‘enfirwoppés"’ par un ‘enfant 
de chienne de ZERBÈS'’ alors qu'Otter- 
burne envisageait un avenir plus prospère. 


Oui, le feu, le bois-bûché et volé, les 
familles nombreuses, la pauvreté des gens 
jusqu'alors illettrés, sauf pour le “’churé”, 
la femme seule à la maison, sans facilité, 
en charge de l'élevage des enfants, et de la 
besogne du troupeau. 


Somme toute cette vie, assez dure pour 
jeter dans le désespoir le couple d'aujour- 
d'hui, procurait quand même son bonheur 
à l'occasion. 


Derrière les coulisses et sur les plan- 
chers, on retrouve une équipe de 70 per- 
sonnes bénévoles venant d'Otterburne, 


Winnipeg 


Saint-Pierre-Jolys, La Rochelle et Saint- 
Malo, qui se sont surpassées. Leurseftorts 
sont dignes d'appréciation. |! faudrait tout 
de même éviter de les comparer à une 
troupe professionnelle. 


Le monologue d'introduction et de 
conclusion de Frisette vieillie suffit pour 
rattacher la suite d'événements des 1880 
à un reflet réel du passé. 


Qu'on le sache et qu'on le dise: un tel 
retour aux sources rend honneur à Louis 
Riel, aux Métis et à leurs descendants 
encore installés dans les environs de la 
Rivière-aux-Rats. 


Paulette GOSSELIN 


Calendrier 


La pièce “DE VOUSSE Q'CI LA RIVIÈRE- 
AUX-RATS?"" à Saint-Pierre-Jolys, le 
dimanche 11 novembre à 15h00 dans la 
bibliothèque et à Sainte-Anne-des-Chênes 
le dimanche 25 novembre à 15h00 au Cen- 
tre culturel local. 


On prépare activement le 80e 


Le Comité de coordination du 80e 
anniversaire de l'école et de la 
paroisse du Sacré-Coeur de Winni- 
peg projette une rencontre des 
anciens et anciennes les 28, 29, 30 
juin 1985. 


Il ya un besoin de personnes intéressées 
à coordonner cette fête. Ceux qui connais- 
sent des écoliers, ou professeurs, peuvent 
faire parvenir les noms et adresses à Rose 
Boulet en téléphonant aux numéros sui- 
vants: 774-5863 - 775-2867 (au bureau) 
ou 772-6474 (à la maison): ou en écrivant 
au Comité de coordination du 80e anniver- 
saire, Paroisse du Sacré-Coeur, , av. 
Bannatyne, Winnipeg, Man. R3A OH1. 


Letellier 


Par ailleurs, le club d'aînés de la paroisse, 
Feuilles d'or nous ont servi un déjeuner 
aux crêpes et saucisses le 28 octobre. 


Après le déjeuner, les gens passaient 
soit au bazar, pour se procurer des pâtisse- 
ries ou articles d'artisanat, ou à la pêche, 
où, pour unesomme minime, on s'assurait 
d'un prix surprise. 


Au tirage, Alice Carignan s'est méritée 
le 1er prix un Afghan, Christine Lemire, 
208$ (2e prix) et Kim Murdoch 10$ (3e prix). 

La température inclémente a diminué 
l'assistance prévue, mais les quelque 125 
personnes qui y étaient se sont bien amu- 
sées. / 


Rose BOULET 


Le Club tient son assemblée annuelle 


Au Club d'Age d'Or St Pie de Letel- 
lier un tournoi de ‘‘Shuffleboard' a 
eu lieu le 28 octobre. 


Une trentaine de personnes se sont ren- 
dues. |! y avait 15 équipes et 4 personnes 
ont participé à la fois. Le tournoi s'est 
déroulé en trois étapes. Les gagnants sont 
les suivants: 1er groupe. 1er prix: Maÿ- 
rice Gilmore et Marcel Barnabé; 2e prix: 
Thérèse Jutras et Florent Barnabé. 


Saint-Léon 


2e groupe. 1er prix: Diana Boiteau et 
Monique Barnabé; 2e prix Cécile Dam- 
phousse et Lise Cianflone. 


3e groupe. 1er prix: Luc Chouinard et 
Tony Cianflone; 2e prix Hélène Parent et 
Max Leclair. 


D'autre part, le Club d'Âge d'Or St Pie de 
Letellier tient son assemblée annuelle le 9 
novembre au Club. 


Noëlla BARNABÉ 


La Coop a entrepris la construction 


Un 40e anniversaire de mariage fut 
célébré le 20 octobre: celui de Flo- 
rence (née Sabourin) et de Gérard 
Talbot. 


Leurs enfants avaient préparé avec soin 
une messe d'action de grâce ayantcomme 
célébrant l'abbé Louis Laurencelle, ancien 
curé et ami. Chaque membre de la famille 
apporta sa part, soit en chant, lecture, 
musique ou offrande. 


Ce fut ainsi au banquet qui suivit au Cen- 
tre récréatif. Chacun des enfants: Liliane, 
Roland, Lionel, Yves, François, Ghislaine 
et Jean-Guy eut la chance de rendre 
hommage à ses parents. 


Par ailleurs, le club sportif avait organisé 
une soirée dansante pour l'Halloweenafin 
de prélever des fonds pour la nouvelle 
patinoire. |! y avait aussi, depuis quelques 
mois une vente de billets sur des articles 
hors de l'ordinaire. Le tirage eut lieu le 26 
octobre. Les gagnantsfurent: 1er prix(une 
antenne parabolique; satellite disk ou 
15008) Flore Labossière de Saint-Léon; 2e 
prix (une radio-cassette enregistreuse) 
gagnée par Gérald Mabon de Winnipeg, et 
pr Se prix de 50 $ est allé à Jimi Simpson de 

iami, | 
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C'était le gros événement de la place 
depuis le souper paroissial du 30 septem- 
bre qui avait rapporté un peu plus de 4 
000$ pour la paroisse. 


Enfin, signalons que la Coopérative de 
Saint-Léon a entrepris la construction d'un 
nouveau magasin d'épiceries dans le vil- 
lage. La bâtisse mesure 40° X 90"; elle est 
située en face de la quincaillerie et du 
chantier de construction, également pro- 
priétés de la Coop. 


Cette nouvelle bâtisse remplacera l'épi- 
cerie présente qui sert depuis 1947. C'était 
un bâtiment déjà vieux de plusieurs années 
quand il a été amené à Saint-Léon par la 
Coop. 


Marie C. LABOSSIÈRE 


Calendrier 


- Le 9 novembre - une partie de cartes, 
avec vente de pâtisseries, grpsrrees par le 
Club Simon-Nivon à 20h00 dans son local. 


- Le 14 novembre - Café-rencontre avec la 
SFMet autres organismes pour la région à 
Saint-Léon, plus précisément au Club 
Simon-Nivon à 19h30. 


Zéphirine L'Heureux (prés.) et Mme Sanche (secrétaire) du comité des résidants: avec 
Denise et Edouard Lambert, puis Simone Gentes (trésorière) et Florence Preteau 
(présidente) du Comité de pâtisseries. M. Edouard Lambert s'occupe de la cuisson. 


Des cordons bleus 
dans l’ombre... 
de la farine 


Dans les coulisses lors d’une pièce 
tout comme derrière'un projet tel la 
rallonge au Chalet Malouin, il ya tou- 
jours, bien entendu, des comités qui 
oeuvrent dans l'ombre et qui sont 
souvent oubliés. 


Soulignons ici le Comité des résidants 
actuels du Chalet Malouin, qui forme une 
équipe très active de cordons bleus qui ne 
sait ou qui ne veut se reposer pour oeuvrer 
dans la farine à confectionner les meil- 
leurs pâtisseries (tartes et tourtières, sucre 
à la crème et carrés fourrés aux pommes, 
bleuets ou dattes). Leur but est la chapelle, 
non prévue dans le coût de la rallonge. 


Ajoutons aussi un don de deux porcs 
hachés de la part de Larry Friesen, co- 
propriétaire de Nutra-Vet, üne des plus 
grandes porcheries du Commonwealth| 


LL 


publique du Canada 


Infirmiers/ 
Infirmieres 


Aubigny 


Les gagnants de la partie de cartes 
quia eulieule 21 octobre furent: 1er 
prix, Adrienne Roy: 2e prix, Joanne 
“ri prix de consolation, Lise 

rais. 


Les gagnants pour les hommes étaient: 
ler prix, Victor Bouchard: 2e prix; Joseph 
Sorin; prix de consolation, Jean-Marie 
Ritchot. Les gagnants aux jeux de dés 
étaient Roger Richard et Michel St. Hilaire. 
Les gagnants aux jeux de 500 Guy Saurette 
et Robert Chartier. Les gagnants au bingo: 
Mme Philippe Desautels, Susan Chartier 
et Alice Ritchot. 


Les gagnants des billets vendus: 1er 
prix Denis Robert; 2e prix, Jean Vermette:; 
3e prix, Christian Oxford. Rosaire Dupuis a 
gagné le prix d'entrée. 


Calendrier 


Danse Western le samedi 24 novembre à 
la salle Normandin. 


Commission de la Fonction Public Service Commission 
of Canad: 


Le Service correctionnel du Canada cherche des infirmiers(ères) auto- 
risé(e}s, médecine générale et psychiatrie, pour le centre psychiatrique ré- 
gional de Saskatoon (Saskatchewan) dont la capacité d'hébergement est de 


106 lits. 


Avahtages: Non seulement le travail est-il intéressant et varié, mais le gou- 
vernement fédéral offre d'excellents bénéfices. 

Indemnité de facteur pénologique de 1,200$ par an, uniformes et chaussures, 
3 semaines de congés payés par an, 11 jours fériés par an, congés de maladie 
payés intégralement, excellent régime de pension, primes pour le service de 
soir, de nuit et de fin de semaine; et bien d’autres advantages. Le SCC offre 
aussi un programme de formation sur les lieux. 


Traitement: de 21,840$ à 28,178$ en fonction de l'expérience et sous réserve 


d'autorisation provinciale ou territoriale. 


Conditions de candidature: Pouvoir obtenir l'autorisation d'exercer à titre 


d'infirmier(ére) diplômé(e) ou d'infirmier(ére) psychiatrique diplômé(e) 
dans une province ou un territoire du Canada. Avoir de l'expérience en pres- 
tation de soins aux malades. 


Ce concours est ouvert aux infirmiers et infirmières qui souhaitent travailler 


dans un milieu différent et intéressant. 


Le centre offre des emplois à temps plein et à temps partiel. 


Prière d'envoyer des candidatures et curriculum vitae à l'adresse 
suivante en indiquant le numéro de référence S-84-52-0232-0665(W6F ): 


« Barbara Evans 
Agent de dotation 


Commission de la Fonction publique 


1010-1867, rue Hamilton 
Regina (Saskatchewan) 
S4P 2C2 


Date limite: le 17 novembre 1984 


For information in English re this position, please contact the above- 


named person. 


La Fonction publique du Canada 
offre des chances égales d'emploi à tous 


adà 


Somerset : 


Un troisième spectacle est déjà envisagé 


Le Comité culturel de Somerset 
présentait sa deuxième soirée 
annuelle de Bière et Saynètes, le 
samedi 3 novembre à la salle com- 
munautaire. 


Ce spectacle semblait voué à l'échec. À 
moins d'une semaine de la soirée, les 
organisateurs cherchaient encore pour un 
maître de cérémonies. Lors de la pratique 
générale du vendredi soir, plusieurs comé- 
diens et comédiennes s'en retournèrent à 
la maison inquiets et à bout de nerfs, car 
rien ne semblait tourner rond. 


Mais enfin, le tour de force fut réussi et 
l'assistance (plus nombreuse encore par 
rapport à l'année dernière) s'est fort bien 
réjouie du spectacle et les comédiens- 
(ennes) se sont bien amusés. 


Des équipes de Saint-Jean-Baptiste et 
de Notre-Dame-de-Lourdes se sont joints 
aux comédiens et aux spectateurs de 
Somerset et de la région. 


Le maître de cérémonie, Gérald Grenier, 
de Notre-Dame-de-Lourdes, qui croyait 
‘’avoir été pigé dans le fond du baril”, 
s’avéra plutôt ‘la crème du pot à lait." 


C'est donc avec ferveur que le Comité 
culturel de Somerset envisage untroisième 
spectacle de ce genre pour l'an prochain. 


Huguette L. BOULET 


La Veille Care 


Restaurant Continental 


Excellente 

cuisine continentale 
Diner dans une 
atmosphère détendue 


630, rue Des Meurons 
à l'angle du 
boulevard Provencher, 
A cinq minutes Saint-Boniface 


du centre de la Déjeuner : Du lundi au vendredi 
ville Fermé le dimanche 


De midi à 

Lheure du 
matin 

Réservation 
237-7072 
237-5015 


Ile-des-Chênes 


La nouvelle poste en février ou mars 


Depuis le début de 1979,les gens 
d'Ile-des-Chôênes ont comme bureau 
de poste temporaire une remorque 
bleue située dans la cour du Centre 
récréatif. 


Certains ont déploré sa présence - d'au- 
tres ont été bien indifférents à cela, se 
disant satisfaits des services. 


Finalement, les Chevaliérs de Colomb 
(conseil lle-des-Chênes) ont pris l'initiative 
et, après de nombreuses démarches, vien- 
nent d'annoncer que leur grand projet a 
été approuvé. 


Îlest à noter que la construction a débuté 
au même site que l'ancien bureau de 
poste, rue principale, où David Guichon et 
plus tard ses filles May, Jeanne et Thérèse 
ont géré le bureau de 1940 à 1979. 


En plus du bureau de poste, le nouvel 
édifice va comprendre des salles de ren- 
contres pour de petits groupes. Le maître 
de poste, Jacques Trudeau, prévoit l'amé- 
nagement au mois de février ou mars. 


pl Commission de la Fonction Public Service Commission 


publique du Canada 


Chimiste 


of Canada 


Santé et Bien-être social Canada 
Direction générale de la protection de la santé 


Winnipeg (Manitoba) 


Nous sommes à la recherche d’un chimiste pour analyser, à 
notre laboratoire régional, des échantillons d'aliments, de 
médicaments ou de stupéfiants suspectés d'être illégaux. Vous 
devrez déterminer s’il y a ou non infraction à la Loi des aliments 
et drogues, à la Loi sur les stupéfiants et à toute autre loi 
pouvant s'appliquer. Vous pouvez être appelé à témoigner devant 
un tribunal en tant qu'expert. Vous devrez également effectuer 
des études en collaboration avec d’autres, ainsi que vérifier et 
modifier les méthodes d'analyse en laboratoire, en utilisant du 


matériel sophistiqué. 


Vous devez détenir un diplôme universitaire en chimie et 
posséder de l'expérience de l'analyse des aliments et drogues ou 
d'un domaine connexe. Vous devez en outre avoir de 
l'expérience des diverses techniques d'analyse utilisant des 
méthodes et matériel normalisés. La connaissance de l'anglais est 
également essentielle pour ce poste. 

Nous offrons un traitement qui varie de 15 724 $ à 29 584 $ 


par année. 


Prière de faire parvenir votre demande et (ou) votre 
curriculum vitae, en indiquant le numéro de concours 
S-84-51-4655-0655-W6F, à l'adresse suivante: 

M.E. (Peggy) Rislahti, Agent de dotation 

Commission de la fonction publique du Canada 


286, rue Smith, pièce 500 


Winnipeg (Manitoba) R3C O0K6 
Téléphone: (204) 949-4454 (pour service en anglais) 
(204) 949-2486 (pour service en français) : 
(204) 949-6066 (Visuor) 
Date limite: le 19 novembre 1984 


For information in English regarding this position, please 
contact the above-mentioned person. 


tel 
res, (Canada 
offre des chances égales d'emploi à tous 


Par ailleurs, le comité de parents de 
l'école Gabrielle-Roy vient de se choisir un 
nouvel exécutif pour 1984-85. 


Marjorie Beauchemin a été réélue pré- 
sidente; Yvette Fluet-Gagnon devient vice- 
présidente; Dolorès Laurendeau, secrétaire 
et Emilienne Gougeon, Trésorière. Les 
conseillères sont: Claire Bérard et Simone 
Lamoureux; représentante du personnel 
enseignant: Denise Perron; représentante 
de Saint-Adolphe: Jeanne Aubin et le 
directeur de l'école: Armand St-Hilaire. 


L'ouverture officielle du Collège régional 
Gabrielle-Roy est prévue pour le 25 novem- 
bre en après-midi. 


Dolorès LAURENDEAU 
Lucie DUPUIS 


De ÿ 
TS 
VIII” 

Steak, pizza, spaghetti 
Air climatisé - restaurant licencié 


” 11h00 à 02h00 
16h00 à 02h00 


lundi à vendredi: 
samedi: 


dimanche et jours fériés: 16h00 à 24h00 


Tél.: 233-1666 
an, rue Marion, Winnipeg 


Borre et conduire... 
des sanctions à la mesure 
du crime 


pe 
tra 
perpetuité 


int 
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Societé d'assurance publique du Manitol 
Service de la sécurite 

Pie ce 94 } 

330 avenue Graham 

Winnipeg (Manitoba 

R3C 4A4 


VIVRE 
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SALUDOS AMIGOS!I! 


Me voici rendu en 
Espagne... Que c'est beau 
ici! 

J'ai mis mon bel habit 
noir, ma chemise à frisons 


et mon chapeau. 
ainsi? 
Bicolo 


Jieoé 


Peux-tu écrire au bon endroit sur la carte ce qui entoure 
l'ESPAGNE? Aide-toi de la liste ci-dessous et des symboles. s 


/ “ LA 


Busce. las 


RNA 


ES PAG NE : 


Madrid 


®.. 
Sevitie 


’ FUN 
/Ÿ \/V/ 
YA 


PP Gibraltar ST SEEN 
pe da L'Espagne possède 
TARA © de nombreuse 
7 belles villes et 
MADRID est sa 


me 
A FRIQUE 


Océan Atlantique == Détroit du Gibraltar = 
France Montagnes des Pyrénées AAA 
:.Mer Méditerranée £ Portugal 


LS à 


Au son de la musique, des castagnettes et des 
talons, les danseurs de flamenco s’en donnent à 
coeur joie! 

Castagnettes: Petits instruments en bois que les 
danseuses font claquer dans leurs mains au rythme 
de la musique. 


Séville, ville joyeuse... 
Chaque année, au mois d'avril, Séville se transforme 
en ville féérique. Les balcons des maisons débordent 
de fleurs, de rubans, de lumières. C’est la grande 
féria (foire en espagnol), la fiesta. la fête! 


capitale. Peux-tu 
reconnaître quelques 
villes de l'Espagne 


Elle commence avec la fête de Pâques et se continue 
toute la semaine. 


La Corrida 
Sport national de l'Espagne. Ce sport comprend 
tout un cérémonial. Le matador excite le taureau 
avec une cape rouge. Il a une épée pour se défendre. 
Il doit être très habile car sa vie est en danger. Une 
erreur de sa part et le taureau furieux peut le tuer 
ou le blesser gravement. C’est un sport dangereux 
qui, autrefois, représentait le courage, Aujourd'hui, 
la corrida est beaucoup plus un attrait touristique et 
commercial. 
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Comment me trouves-tu 


que je visite? 
Ecris leurs noms. Ÿ 


L’Es agne... Un beau pays 
ensoleillé, assez chaud, surtout au 
sud du pays où il n’y a pas d'hiver 
comme ici. 


Sa population: 35 millions. 
Après la Suisse, c'est le pays 
d'Europe le plus montagneux. 


L'agriculture est la principale 
ressource. Les Espagnols sont les 
premiers producteurs d’huile 
d'olive au monde. Ils cultivent 
aussi des raisins (pour le vin), des 
légumes et des céréales. Leurs 
ressources minières sont le 
charbon, le fer, le zinc et le cuivre. 


Il y a très longtemps l'Espagne 
était une province de l'Italie. C’est 
pourquoi la langue est très 
semblable à l'italien et leur religion 
est la même: catholique. 


Salamanque possède une 
université fondée en 1230, une des 
plus vieilles au monde. 


Les Espagnols sont très 
accueillants. S'ils t'invitent à un. 
repas, il se prendra soit à 9h00 du 
matin, 2 ou 3 heures de l’après- 
midi ou le soir entre 9 ou 10 
heures. Ils te serviront sans doute 
du GASPACHO), mets délicieux 
composé de pain, tomates, 
concombres, olives ou des 
crevettes, crabes, légumes et des 
fruits en particulier des bananes 
venant des îles Canaries. 


A 
mere 


4 


? NW? 


Juanita se prépare pour la 
féria. 


Sera-t-elle choisie “Matadora” 
(mademoiselle Espagne)? Si oui, 
elle sera l’invitée d'honneur à la 
corrida. 


Membre gagnant 
de la semaine 
No. 6782 


{ Charmaine Gagné 
6 ans 


Otterburne, 
Manitoba 


Colorie, découpe et colle-la sur 
un carton. Découpe autour du 
carton. Colorie et habille-la 
pour aller danser. N'oublie pas 
son bouquet. car elle aime 
beaucoup les fleurs. 


epelol 
PUPEW 
elllA9S 
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Notre-Dame-de-Lourdes 


Les détails du succès du thé annuel et des réussites académiques 


Le thé annuel et vente de pâtisse- 
ries, organisé par la direction de 
l'Atelier la Montagne, a eu lieu dans 
l'atelier le 1 octobre. Voici le bilan. 


La journée a été considérée un succès 
malgré une diminution légère des visi- 
teurs. Presque trois cents dollars (293,75$) 
ont été ramassés à la porte; 169$ avec la 
vente de pâtisseries; 90$ avec la vente de 
billets, 23$ grâce aux billets du gâteau 
(donné par Tharsile Payette) et 148$ avec 
les articles vendus (fabriqué à l'atelier). 


Les gagnants des prix ont été Clément 
Collet, Beverly Wityshyn, Blanche Badiou, 
Odile Pantel, Joy Bridgeman, Sr Odile 
Magnan. 


Le comité organisateur n'a eu aucun 
déboursement à faire pour les prix puisque 
ceux-ci ont été donnés par la Coopération 
locale, Delaquis Motors, et Fashion Fabric 
de Treherne. 


Beverley Wityshyn (de Carman) a été 
embauchée dernièrement etremplace Carol 
Delaquis (de Saint-Claude) qui a été la 
gérante ces deux dernières années. 


Daniel Dorge et Diane Chabbert ont 
aussi été embauchés comme surveillants 
en charpente et couture (respectivement). 


Lionel Vuignier, laisse sa position avec 
l'Atelier après y avoir oeuvré plusieurs 
années. 


Par ailleurs, 23 étudiants de l'Institut 
collégial Notre-Dame ont reçu des certifi- 
cats pour excellence académique durant 
l'année scolaire précédente (1983-84) le 
31 octobre. 


Ces certificats ont été remis aux étu- 
diants qui avaient obtenus les notes les 
plus élevées dans chaque cours offert. 
Deux certificats ont été donnés dans des 
situations où deux élèves avaient égale- 
ment bien réussis. 


Lise Durant a excellé au niveau de la 
septième et a reçu les certificats pour les 
Sciences sociales, mathématiques, Scien- 
ces, Français, et Language Arts, à David 
Bosc (Éducation physique). 


En huitième année, les certificats d'ex- 
cellence ont été présentés à Tracy Brisson 
(Français, Science, Language Arts, et 
Science sociale), à Corinne Delaquis(Mathé- 
matiques), à Denis Collet et Donald 
Deleurme (Éducation physique). 


Au niveau de la neuvième, les certificats 
ont été présentés à Susie Appleby (Dacty- 
lographie 9, Mathématiques, Science), à 
Rachel Cenerini (Français, Language Arts, 


Science), à Lise Bourrier (Français), à Marc 
Badiou (Science), à Mélanie Brisson (Lan- 
guage Arts), à Jeanne Comte (Mathémati- 
ques), à Denis Marcow (Éducation physi- 
que), et à Denis Rossier (Science sociale). 


Cinq étudiants de la dixième ont reçu des 
certificats pour leur excellent rendement 
académique, soit Lorraine Badiou (géogra- 
phie 100, Français 100, Français 105, 
Computer Awareness 105, et Education 
physique 10), Joël Rondeau (Géographie 
100, Computer Awareness 105, Mathé- 
matiques 100, et Science 100), Denis 


COMPTANT SEULEMENT 
PAS DE LIVRAISON 


GRANDE VENTE DE TAPIS 


Tapis Saxony épais et doux, jusqu'à 29,95$ 
la verge carrée. Notre prix, 18,98$ la verge 
carrée. Tapis en nylon à endos caoutchouté, 
à partir de 4,98$ la verge carrée, ainsi que 
des centaines de ‘fins de rouleaux" -tapis 
et vinyl- jusqu'à 60% de réduction. 


Ouvert la semaine jusqu'à 20h00 : 
le samedi jusqu'à 1 7h00 
50, rue Archibald 
A & R CARPET BARN 233-3061 


Charrière (English 100), Agnes Deleurme 
(Typewriting 102), et Michel Durand 
(Science 100). 


Pour ce qui touchait la onzième année, 
les certificats ont été présentés à Yvette 
Cenerini (Histoire 200, Physique 200, 
Mathématiques 200, English 200, et Fran- 
çais 200), à Rhéal Lafrenière (Mathémati- 
ques 200, Biology 200, Physics 200, Édu- 
cation physique 11), à Bernard Bosc 
(Physics 200 et English 201), et à Henriette 
Comte (Dactylographie 202). 


Les élèves de 12e ont reçu leurs certifi- 
cats au moment de la graduation en juin 
dernier. 


Denis BIBAULT 


ENTREPRISE GÉNÉRALE 
D'ÉLECTRICITÉ 


_ Fontaine 
Electrique Ltée... 


165, boulevard Provencher, 
Saint-Boniface 
Téléphone: 233-7425 
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+ Saint-Lazare 


À cause de l'assistance, un réel succès 


La grande rencontre des gens de 
cheznousavecla SFM, le CCFMetlia 
FPCP, qui eut lieu le mercredi 24 
octobre, fut, à cause de l'assistance, 
un réel succès. 


Les trois présentations, faites par les 
organismes francophones provinciaux, ont 
très bien répondu aux aspirations des 26 
personnes de la région présentes. 


Néanmoins, d'après le président du 
comité culturel, qui siégeait à la réunion, il 
semblait que la jeunesse n'avait pas été 
incluse dans les délibérations, chose fon- 
damentale sur le plan de la relève à Saint- 
Lazare. 


Ce sont les garçons et filles de la 1ère, 2e 
et 3e année qui, le soir de l'Halloween, 
ramassaient des sous pour Unicef. Ils 
recueillaient la somme de 190$, soit 40$ 
de plus que l'an dernier. 


De leur côté, les Chevaliers de Colomb 
organisaient leur danse d'Halloween 
annuelle. Les gagnants des prix pour les 
meilleurs costumes furent: 1er prix (35$) 
Shawna et Donna Fouillard et Barbara 
Bohémier; 2e prix(25$) Marianne Hayden, 
Anne Plante et Elaine Huberdeau; 3e prix 
(15$) Sharon Hayden et Dolorèse Madriga. 


En tout, 457,26$ furent ramassés pour 
les divers charités des C. de C. 


Les revoici! 


LES TARIFS \£ 
DE VIA RAIL 
+ ” ‘4 
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O' de rabais 


sur le prix de 
votre prochain 
voyage à 
Saskatoon ou à 
Edmonton... 
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Le conseil étudiant de l'école organisait 
aussi sa petite soirée le vendredi 2 novem- 
bre. Des prix furent donnés aux jeunes sui- 
vants: Konrad Plante (ler prix); Daniel 
Deschambault (2e prix); Jason Tremblay 
(3e prix). 


Annette et Omer CHARTIER 


Calendrier 


Dimanche le 11 novembre - Déjeuner 
communion des C. de C. après la messe de 
9h15. L'invité sera Mme Sylvestre de la 
clinique Youville. 


Vous pouvez aussi 
commencer ou terminer 
votre voyage n'importe 
où entre ces villes. Oui, 
VIA Rail vous propose 
du 20 octobre au 10 
décembre 1984 les 
tarifs ‘’Va bon train'’! 
Économisez 50%* du 
prix de votre billet 

aller et retour en voiture 
coach dans le train 
Panorama de VIA Rail. 


La prochaine fois que 
vous voyagerez pour 
visiter des amis, des 
parents ou simplement 
pour le plaisir, faites-le 


- Dimanche le 18 novembre - Pratique de 
chant, pour la fête de Noël, pour les hommes 
intéressés après la messe de 9h15. 


- Les 19, 20, 21,22 et 23 novembre - Festi- 
val de poésie de la région Marquette à 
Binscarth. 


Vendredi le 23 novembre - Festival de poé- 
sie (section française) à l'école Saint-Lazare 
durant toute la journée. 


- Pour les petits de 3 et 4 ans le mini- 
francofun est recommencé. Les rencon- 


tres se feront tous les mercredis à 10h00, 


au sous-sol de l'église. 


en tout confort tout en 
économisant avec les 
irrésistibles tarifs ‘Va 
bon train’’ de VIA Rail. 


Achetez deux allers 
simples et économisez 
50% du prix de votre 
voyage aller et retour. 


Appelez votre agent de 
voyages ou VIA Rail dès 
aujourd'hui, 

* Le rabais de 50% est valide 
sur le tarif de base d'un aller 
simple en voiture coach 
seulement. 


Offre non valide pour les 
trains arrivant à Edmonton les 
17 et 18 novembre ou 
partant d'Edmonton les 18 et 
19 novembre 1984. 


“Se souvenir’ quelle expéri- 
ence étrange! “Se souvenir” 
d’une personne que nous avons 
aimé, qu’elle expérience inten- 
se! “Se souvenir” c’est à la fois 
se rappeler et oublier, c’est à la 
fois vivre et moutir, c’est à la 
fois sourire et pleurer, c’est à la 
fois craindre et espérer. 


Car, nous nous étions bien dit: “Ja- 
mais je ne t'oublierail”, mais un jour on 
doit admettre que “oui, j'ai oublié!” Et, 
“c'est correct”! 


Car, nous nous étions bien dit: “tou 
jours je me souviendrai”, mais un jour on 
oublie l'anniversaire, on oublie la date, on 
oublie. et, “c’est correct”! 


Car, c'est dans cet étrange mélange 
d'oubli et de souvenirs-que nous puisons 
la force pour continuer notre chemin, 
que nous découvrons que l'amour tissé 
au long de la vie se poursuit et se pro- 


Saint-Norbert 


Le Club continue 
ses activités 


Dans le cadre des activités com- 
munautaires, le club Oasis organisait 
une soirée spéciale pour marquer les 
anniversaires du mois d'octobre. 


Vingt-deux personnes étaient présentes 
à cette rencontre amicale. 


Le Clubcontinue les activités des mardis 
et jeudis, et une fois par moisil ya le tirage 
de la petite enveloppe spéciale. David 
Beally, de Saint-Vital, fut le gagnant de 
50$ au tirage du mois d'octobre. 


Eugénie FERRÉ 


Calendrier 


La boutique d'artisanat, version 1984, 
organisée par le comité culturel de Saint- 
Norbert, le samedi 10 novembre de 13h00 
à 21h00 et le dimanche 11 novembre de 
11h30 à 18h00 à la salle Ritchot. 


Une occasion de se procurer des sculp- 
tures sur bois et en métal, de la poterie, des 
vêtements pour poupées Bouts de Choux, 
et bien d'autres choses confectionnées par 
des artisans de Saint-Norbert. 


Saint-Jean 


Claude 
Blanchette 


INTERROGATION 


longe au-delà de la mort, prolongement 
qui se définit mal, mais qui existe, le 
coeur nous en donne la certitude. C'est 
dans ce curieux mariage entre le passé et 
le présent que nous nous souvenons et 
qu'il fait bon se souvenir. 


Car, nous nous souvenons non pas de 
l'ensemble de la personne, non pas de 
tout ce qu’elle a fait ni de tout ce qu’elle a 
dit. Et nous nous surprenons même à 
chercher vraiment dans notre mémoire 


Vie sociale 


Naissances 


Lynne, Mona, Marie Beaudry, née le 5 
octobre 1984 à l'hôpital Général de Winni- 
peg, fille de Gilbert Beaudryet de Lise Sar- 
rasin. Le parrainetla marraine sont: M.et 
Mme David Beaudry, née Kathleen Marvel, 
de South Junction, Manitoba. 


Conrad, André, Jean Simard, 7 livres 15 % 
onces: fils de Alfred et Teresa Simard de 
Saint-Lazare, né le 20 octobre. 


Le 19 octobre 1984 Chantal Marie-Christi- 
ne Léonard 6 livres 82 oz fille de Léonard 
et Claire Ferré (née Normandeau). Le bap- 
tème aura lieu le dimanche 2 décembre à 
Saint-Norbert. Les grands-parents sont 
Aimé et Solange Normandeau et Marcel et 
Eugénie Ferré. j 


Candice St-Hilaire, née le 13 août, fille de 
Marie Mercier et de Michel St-Hilaire de 
Transcona. Le baptême eut lieu le vendredi 
26 octobre 1984 en l'église de l'Assomp- 
tion. Les parrain et marraine sont Robert 
St-Hilaire, oncle et Debbie Chanowski, 
future tante. 


Joshua, Cole, né le 21 juillet 1984, fils de 
Alain et Deedee St-Godard. Baptisé le 12 
août. 


Joël Anton Boutet de Dominion City, né le 
20 août fils de Norm Boutet et Lucie Bou- 
langer. Baptisé à Letellier le 9 septembre. 


Désirée Dawn, née le 21 octobre, fille de 
Rick Papell et Paulette Fortier de Letellier. 


tel trait du visage, telle démarche du 
corps, telle intonation de la voix. 


Mais, nous nous souvenons de tel petit 
geste, d'apparence si anodine, si banal, 
qui nous dit tout de la personne que nous 
avons tellement aimé. Nous nous souve- 
nons de tel regard qui réchauffait notre 
coeur lorsque nous avions froid dans la 
maisonnée de l'amour. Nous nous sou- 
venons de telle position de la tête qui en 
disait bien plus long que tousles discours 
du monde. Nous nous souvenons de la 
chaleur d’une main posée sur un bras. 
Nous nous souvenons de cette odeur qui 
nous fait revisiter tel endroit, tel parc, tel 
grand champ. Nous nous souvenons de 
telle fleur qui, au soleil levant, faisait jaillir 
des cris d'admiration et de joie. Nous 
nous souvenons de tel repas, repas insi- 
gnifiant pour les autres, un déjeuner, par 
exemple. - 


Et dans tous ces petits souvenirs, nous 
retrouvons l’essentiel de la personne que 


Le samedi 6 octobre, Thomas Craig Mur- 
dock, fils de Henry Murdock et Frances 
Pittman de la paroisse St-Theresa, Nouveau- 
Brunswick, et Rolande Marie Rose Bilo- 
deau, fille de Gérard Bilodeau et Aline 
Dumesnil de la paroisse de Sainte-Agathe, 
à l'église de St-Theresa, Nouveau- 
Brunswick. 


Le vendredi 5 octobre, Raymond Alarie, fils 
de Emilien Alarie et Alice Vachon de 
Sainte-Agathe, et Diane-Drapeau, fille de 
Lucien Drapeau et Doris Pelletier de la 
paroisse St-François-Xavier, Charlo, 
er à l'église de Charlo, 


Anniversaire 


Met Mme Napoléon Belhumeur de Saint- 


Lazare: 60e anniversaire de mariage le 18 


octobre. 


M. et Mme Florent Robert ont fêté leur 50e 
anniversaire de mariage, le dimanche 7 
octobre, à Sainte-Agathe. 


M. et Mme Joseph Lemoine ont fêté leur 
25e anniversaire de mariage, le vendredi 
19 octobre, à Sainte-Agathe. 


40e anniversaire de mariage de Gertrude 
et Jean-Émile Bohémier, le 27 septembre. 
L'abbé Marcel Forest, aumônier à l'hôpital 
Hôtel-Dieu d'Arthabasca, Qué. s'était joint 
à sa famille pour fêter les jubilaires à 
Saint-Malo le 30 septembre. 


C’est alors que nous célébrons la mort 


nous avons tellement aimée et qui nous a 
tellement aimé. 


Nous sentons alors, un peu confusé- 
ment, que dans la Lumière de la Maison 
du Père, celle-ci nous aime toujours et 
nos petits souvenirs, nos balbutiements 
sont aussi des preuves que nous l’aimons 
toujours. 


À l'orée 
de l'éternité 


Nous touchons alors dans la douce 
brise de l'espérance de Souffle Vivant qui 
nous soulève et qui nous transporte à 
l’orée de l'éternité. En nous brûle un feu 
qui n’est autre qu’une attisée d’un amour 
qui ne connaît pas de fin car Ilest Amour. 


Et, c’est alors.que nous célébrons la 
mort et la vie, le sourire et les pleurs, les 
GrETe et les espoirs, les souvenirs et les 
outils. 


Décès 


Mme Lucienne Dumesnil de Sainte- 
Agathe, épouse de feu Louis-Edouard 
Dumesnil, est décédée le 12 octobre, à 
l'âge de 85 ans, à l'hôpital de Sainte-Anne- 
des-Chênes. 


Alfred Gauthier de Lorette, décédé le 31 
octobre. Les funérailles eurent lieu le 
samedi 3 novembre en l'église de Notre-Dame- 
de-Lorette. 


Dorothée Huberdeau (née Hudon) 70 ans, 
épouse de Raoul Huberdeau de Saint- 
Lazare, décédée le 27 octobre à sa demeure. 


Le 6 octobre à l'Hôpital général de Saint- 
Boniface, Jules Daneels, d'Ile-des-Chênes, 
à l'âge de 81 ans. : 


Mariage 


Denis Houle de Letellier et Kelly Christian 
de Morris, le 20 octobre. 


Philippe Chartier, fils de M. et Mme Léonard 
Chartier, et Bridget Bouchard, fille de M.et 
Mme Phil. Bouchard, tous d'Aubigny, le 13 
octobre à l'église d'Aubigny. 


Le 20 octobre, en l'église Notre-Dame de la 
Miséricorde. Estelle Encontre et Hayne 
Mcintosh d'Ile-des-Chênes. 


Les Danseurs 


Ils/Elles se sont Nécrologie 


bien débrouillé(e)s 


Les filles et garçons du niveau 
Senior ‘’A’’ secondaire se sont bien 
débrouillés durant l'automne dans la 
zone 4. 


de la Rivière-Rouge Inc. 
sont à la recherche d'un(e) 


directeur(trice) générale) 
(demi-temps) 


Louise Anne Coyle 
née Desautels 


Paisiblement, à l'hôpital Miséri- Claire de Winnipeg, Thérèse Coyle 
corde à Edmonton, dimanchele9 et son époux Hugh de Winnipeg, 
septembre 1984 est décédée à Odile Miln d'Edmonton; un frère 
l'âge de 75 ans Louise-Anne Jean de Portland, Oregon. L'a 
(Desautels) Covle du 14612, ave: précédée dans la tombe son fère 
nue 92A, Edmonton. Jacques de Vancouver. 


Description de tâches 


- Assurer le fonctionnement journalier du bureau, la 
direction et la formation du personnel w. 
- Gérer les finances du mouvement 
- Coordonner les préparatifs pour les réunions du 
conseil d'administration, des comités et des ses- 
sions de planification 
- Exécuter les projets déterminés par le conseil d'ad- 
ministration 


Conditions d'admissibilité 


- Expérience administrative 
- Connaissance du fonctionnement des organisa- 
tions à but non lucratif 


Les deux équipes se sont assurées des 
places aux éliminatoires le 1er novembre 
avecle classement suivant: FILLES: Saint- 
Jean-Baptiste 27 points; Rosenort 165, 
Miami 15, Vita 12, Elm Creek 8, Elie 5 et 
Dominion City 4. GARÇONS: Elie 14, 
Saint-Jean-Baptiste 12, Elm Creek 11, 
Vita 3 et Dominion City 3. 


On y reviendra plus tard. 


Û Au lieu de fleurs un don à la 
Outre son époux Nicholas, la Société du Cancer serait appré- 
défunte laisse dans le deuil deux  cié. 
fils: Danny et son épouse Judy 
d'Edmonton, Hughet son épouse 
Sharon de Kingston; deux petits- 
fils Paul et Danny; trois soeurs: 


La famille remercie les parents et 
les amis pour leur témoignage de 
sympathie. 


Florent BEAUDETTE LE COLLÈGE RÉGIONAL - Bonne connaissance de la collectivité franco- 
. GABRIELLE-ROY . A4 ARR nce de la langue française, parlée 
Calendrier est à la recherche d'un(e) Lt 


Salaire 
- À négocier selon les qualifications 


Toute personne intéressée à poser sa candidature 
devra soumettre son curriculum vitae, avant le 1 
décembre 1984, à: 


Lucien Loiselle 

Directeur général 

Les Danseurs de la Rivière-Rouge Inc. 

340, boul. Provencher à 
Saint-Boniface, Manitoba 

R2H 0G7 


SECRÉTAIRE —— 


à plein temps 


Le 10 novembre, à 20h00, à la salle cente- 
naire de Saint-Jean-Baptiste, soirée cana- 
dienne organisée par le Comité culturel de 
Saint-Jean-Baptiste. 


Le 13 novembre, à 19h30, à l'école de 
Sainte-Agathe, soirée Alpec, en prépara- 
tion de-l'Avent. 


Le 18 novembre, après les messes au 
sous-sol de l'église de Saint-Jean-Baptiste, 
vente de pâtisseries et mini-bazar organi- 
sés par la Ligue féminine catholique de 
Saint-Jean-Baptiste. 


SVP faire parvenir votre curriculum vitae 
avant le 10 novembre à: 


MONSIEUR ARMAND ST-HILAIRE 
Cons Régional Gabrielle-Roy : 


Île-des-Chênes (Manitoba) 
ROA OTO 
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Canada Canada 


APPEL D'OFFRES 


LES SOUMISSIONS CACHETÉES portant sur les pro- 
jets énumérés ci-dessous, adressées au chef, Politi- 
que et administration des contrats, Travaux publics 
Canada,. 9925, 109e Rue, pièce 200, Edmonton 
(Alberta), T5K 2J8, téléphone (403)420-3213, seront 
reçues jusqu'à 1 1h30, heure normale des Rocheuses, 
à la date limite indiquée. On peut se procurer les 
documents de soumission aux bureaux ministériels: 
énumérés, sur versement du dépôt exigé. 


. PROJET 
No 038827 - pour AGRICULTURE CANADA 
Lethbridge (Alberta) ; 
Station de recherche - Usine d'aliments du bétail 


Date limite: le 29 novembre 1984 
Dépôt: 250$ 


On peut se procurer les documents de soumission 
aux endroits suivants: 9925, 109e Rue, 2e étage, 
pièce 200, Edmonton (Alberta); Édifice Harry Hays, 
pièce 632, 220, 4e Avenue s.e., Calgary (Alberta), 
1166, rue Alberni, Vancouver (C.-B.); édifice Mother- 
well, pièce 1100, 1901, avenue Victoria, Regina 
(Saskatchewan); 2221, Hanselman Court, Saskatoon 
(Saskatchewan); édifice Fédéral, pièce 201, 269, rue 
Main, Winnipeg (Manitoba); 4900, rue Younge, Wil- 
lowdäle (Ontario). On peut examiner les documents 
de soumission aux bureaux de l'Association des 
constructeurs d'Edmonton, Calgary, Lethbridge et 
Medicine Hat, (Alberta), Vancouver (C.-B.), Regina êt 
Saskatoon (Saskatchewan), Winnipeg (Manitoba) et 
Willowdale (Ontario). 


BUREAU DÉPOSITAIRE DES SOUMISSIONS: Les 
sous-traitants pour les travaux d'électricité et de 
mécanique doivent présenter leurs soumissions par 
l'entremise du bureau dépositaire des soumissions 
de Lethbridge, 2918, 7e Avenue n., Lethbridge 
(Alberta), avant 14h00 (heure normale des 
Rocheuses), le lundi 26 novembre 1984, conformé- 
ment aux dispositions du document du 7 août 1981 
intitulé: ‘’Règles normatives concernant les prati- 
ques des bureaux de dépôt de soumissions (pour les 
projets de construction d'immeubles du gouverne- 
ment fédéral)". 


DIRECTIVES 


Le dépôt afférent aux plans et devis doit être établi à 
l'ordre du Receveur général du Canada. |! sera rem- 
boursé sur retour des documents en bon état dans le 
mois suivant le jour de l'ouverture des soumissions. 


Le Ministère ne s'engage à accepter ni la plus basse 
ni aucune des soumissions. 


[Le 
Conseil de la radiodiftusion et des 
télécommunications canadiennes 


Canadian Radio-television and 


Telecommunications Commission 7 


DÉCISION 


Super-VuT.V. Ltd. Décision sa politique actuelle relative 
CRTC 84-919. Suite à l'avis  àladistributiondes services 
public CRTC 1984-163 du de la CANCOM, le Conseil 
29 juin 1984, le Conseil estime que les collectivités 
approuve en.partie leS  susmentionnées sont des 


Travaux publics Public Works 


demandes de modification 
des licences des entreprises 
de réception de radiodiffu- 
sion (télévision par abonne- 
ment) qui desservent Pine 
Falls et Riverton. La titulaire 
a proposé de supprimer la 
distribution des signaux de 
CHAN-TV Vancouver, CITV- 
TV Edmonton et CHCH-TV 
Hamilton, et d'ajouter celle 
de WDIV (NBC) et WJBK— 
TV (CBS) Détroit (Mich), et 
KOMO-TV (ABC) Seattle 
(Wash), en provenance du 
réseau CANCOM. Les sta- 
tions projetées seront 
retransmises sous la forme 
de signaux codés par des 
émetteurs de télévision uti- 
lisant à Pine Falls les canaux 
36 (WDIV), 39 (WJBK-TV)et 
33(KOMO-TV)et à Riverton 
les canaux 5 (WDIV), 12 
(WJBK-TV) et 13 (KOMO- 
TV), d'une puissance émet- 
trice de 5 watts chacun. Elle 
a également proposé de 
réduire ses tarifs d'abonne- 
ment mensuels maximaux 
de 15 $ à 13,10 $, afin de 
tenir compte de la suppres- 
sion proposée des signaux 
de télévision canadiens de 
la CANCOM (diminution de 
4 $)et de l'ajout des signaux 
de télévision américains de 
la CANCOM (augmentation 
de 2,108). Conformément à 
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‘marchés principaux" et de 
ce fait, la titulaire peut dis- 
tribuer les signaux améri- 
cains ‘’3+1‘’ de la CANCOM 
si les signaux canadiens de 
la CANCOM le sont égale- 
ment. Par conséquent, le 
Conseil refuse la proposition 
visant à supprimer la distri- 
bution des signaux de 
CHAN-TV Vancouver, CITV- 
TV Edmonton et CHCH-TV 
Hamilton. La proposition 
visant à ajouter les signaux 
de WDIV (NBC) et WJBK-TV 
(CBS) Détroit (Mich), et 
KOMO-tv (ABC) Seattle 
(Wash) est approuvée. Cette 
approbation, toutefois, n'est 
valide qu'aussi longtemps 
que la titulaire continue à 
distribuer les signaux de 
télévision canadiens de la 
CANCOM autorisés par le 
Conseil. De plus, le Conseil 
refuse la diminution propo- 
sée du tarif d'abonnement 
mensuel maximal à 13,10 
$. En raison de la décision 
du Conseil de refuser la 
suppression des signaux de 
télévision canadiens de la 
CANCOM dans ces collecti- 
vités, la titulaire devra pré- 
senter une nouvelle deman- 
de pour un tarif mensuel 
maximal qui tienne compte 
de la présente décision. 


Canada 


[LI Conseil de le rediodifiusion et des Canadien Radio-tsievision and 
tétécommunicatione cenediennes  Telecommunications Commission 


DÉCISION 


Les Communications Par Satellite Inc. 
(CANCOM). Décision CRTC 84-936. Toronto, 
Ont. Suite à l'avis public CRTC 1984-229 du 13 
septembre 1984, le Conseil approuve la deman- 
présentée par Les Communications Par Satel- 
lite Canadien Inc. (CANCOM) en vue de modifier 
sa licence de réseau, en y ajoutant la distribu- 
tion, sous forme codée, via satellite, du signal de 
WXYZ-TV (ABC) Détroit (Mich.). La CANCOM 
est actuellement autorisée à distribuer les 
signaux des réseaux américains 3+1, CBS 
(WJBK:-TV Détroit), PBS (WTVS Détroit), NBC 
(KING—TV Seattle et WDIV Détroit) et ABC 
(KOMO-TV Seattle), au moyen de liaisons 
ascendantes en provenance des fuseaux 
horaires de l'Est et du Pacifique. 


Où puis-je lire les documents du CRTC? Les 
documents du C.R.T.C. peuvent être consultés 
dans la ‘Gazette du Canada'’, partie 1, aux 
bureaux du C.R.T.C. et dans la section référence 
des bibliothèques publiques. Les décisions du 
Conseil concernant un titulaire de licence peu- 
vent être consultées, à ses bureaux, durant les 
heures normales d'affaires. Vous pouvez éga- 
lement obtenir copie des documents publics du 
C.R.T.C. en rejoignant le Conseil à: Ottawa- 
/Hull (819)997-0313; Halifax (902) 426-7997; 
Montréal (514) 283-6607; Winnipeg (204) 949- 
6306 et Vancouver (604) 666-2111. 


Canada 


Transport Transports 
Canada Canada 


Air Air 


| APPEL D'OFFRES 


OCCASION D'AFFAIRES 
DANS DES AÉROPORTS 
SERVICES DE LOCATIONS DE VOITURES 


TRANSPORTS CANADA LANCE UN APPEL D'OF- 
FRES DISTINCT POUR CHACUN DES AËROPORTS 
INDIQUÉS CI-DESSOUS, RELATIVEMENT À LA 
FOURNITURE DE SERVICES DE LOCATION DE VOI- 
TURES AUX VOYAGEURS AÉRIENS. 


PROJET K-5001 À K-5005 INCLUSIVEMENT 


WINNIPEG (K-5001) - CHURCHILL (K- 
5002) - RED LAKE (K-5003) - LE PAS 
{(K-5004) - KENORA (K-5005) 


LE PROCESSUS D'APPEL D'OFFRES SE DÉROU- 
LERA EN UNE SEULE ÉTAPE. LES SOUMISSION- 
NAIRES DEVRONT PRÉSENTER UNE OFFRE FINAN- 
CIÈRE ET FOURNIR DES RENSEIGNEMENTS 
RELATIFS À LEUR SOCIÉTÉ, LEURS OPÉRATIONS 
ET LEUR MISE EN MARCHÉ. 


LE SOUMISSIONNAIRE CHOISI SIGNERA AVEC 
TRANSPORTS CANADA UN CONTRAT DE LICENCE 
D'UNE DURÉE DE 5 ANS, COMMENÇANT LE 1er 
JANVIER 1985, EN VERTU DUQUEL IL S'ENGAGERA 
À FOURNIR UN SERVICE DE QUALITÉ AUX VOYA- 
GEURS AËRIENS QUI DÉSIRENT LOUER UNE VOI- 
TURE DANS LES AÉROPORTS RELEVANT DE 
TRANSPORTS CANADA. 


LES PERSONNES INTÉRESSÉES PEUVENT SE PRO- 
CURER LES DOCUMENTS CONTRACTUELS À 
L'ADRESSE INDIQUÉE CI-DESSOUS. LES SOUMIS- 
SIONS CACHETÉES ET CLAIREMENT DÉSIGNÉS 
SERONT REÇUES JUSQU'À 13h00, HEURE DE 
WINNIPEG, LE 7 DÉCEMBRE 1984, AU BUREAU DE: 


TRANSPORTS CANADA 
GESTION DU MATÉRIEL 
33, RUE MAIN, 15e ÉTAGE 
B.P. 8550 

WINNIPEG (MANITOBA) 
R3C OP6 


DES RÉUNIONS D'INFORMATION À L'INTENTION 
DES SOUMISSIONNAIRES SE TIENDRONT AUX 
HEURES ET ENDROITS SUIVANTS: 


Date et heure Endroit de la 


réunion d'information 


Jeudi Salle du Conseil 
15novembre,84 333, rue Main Red Lake 
13h30, heure 22e étage Le Pas 
locale Winnipeg (Manitoba) Kenora 


Vendredi Salon Il Winnipeg 
16 novembre, 84 Hôtel International Inn 

10h00, heure 1808, Av. Wellington 

locale Winnipeg (Manitoba) 


Aéroports 


Churchill 


io! 


Canada 


DIVISION SCOLAIRE DE 


ST. BONIFACE 


SCHOOL DIVISION NO. 
recherche 


Un professeur de 1ère année. Devra enseigner tous 
les sujets à l'exception de la culture physique et de la 
musique. Doit appuyer la philosophie et les stratégies 
d'enseignement d’une école d'immersion. 


Date d’entrée’en fonction: le lundi 7 janvier 1985 
Prière de communiquer avec: 


M, jean Beaumont 
Directeur 

Ecole Guyot 

400, promenade Willowlake 
Saint-Boniface, Manitoba 
R2] 3K2 


PROFESSEUR 


ORTHOPEÉDAGOGUE 


ECOLE LAVALLÉE 


La Division scolaire de Saint-Vital no 6 désire embau- 
cher un orthopédagogue bilingue à plein temps ayant 
un certificat en éducation spéciale pour la période du 
16 janvier 1985 au 28 juin 1985. Les personnes intéres- 
sées devront se procürer un formulaire au bureau de 
la Division (900 St-Mary's), le remplir, soumettre une 

hotocopie de leur certificat en éducation spéciale et 
aire parvenir le tout avant le 20 novembre au: 


DIRECTEUR 

ÉCOLE LAVALLÉE 

511, chemin STE-ANNE 
WINNIPEG, MANITOBA 
R2M 3E5 


Government 


Gouvernement 
i* of Canada 


du Canada 


PROGRAMME DES COPRETS SPÉCIAUX 


DE RELAN 
MINISTRE DES TRANSPORTS 
APPEL D'OFFRES 


DES SOUMISSIONS cachetées portant sur le(s) ser- 
vices ci-dessous seront reçus jusqu'à 14h00, le jour 
de la date limite indiquée. Les soumissions devront 
porter le titre et le numéro du projet et être envoyées 
au Surintendant régional, Gestion du matériel, 333 
rue Main, 15e étage, B.P. 8550 Winnipeg (Mani- 
toba), R3C'0P6. On peut se procurer les documents 
contractuels en envoyant un dépôt à l'adresse ci- 
dessus. 


PROJET 2352-84-54 
DOSSIER K-4560 


INSTALLATION DES RÉSEAUX D'ÉGOUT ET 
D'ADDUCTION D'EAU DANS LE SECTEUR DES- 
TINÉ AU DÉVELOPPEMENT COMMERCIAL, 
AÉROPORT DE THUNDER BAY, THUNDER BAY 
(ONTARIO) 


Datelimite: Le 22 novembre 1984 à 14h00, HEURE 
LOCALE 


Dépôt: Chèque ou mandat-poste de 50$ payable à 
l'ordre du Receveur général du Canada. 


RÉUNION D'INFORMATION: Le vendredi 16 novem- 
bre à 14h00, heure de Thunder Bay, au bureau du 
directeur de l'aéroport, bâtiment de l'aérogare, aéro- 
port de Thunder Bay, Thunder Bay (Ontario). 


INSTRUCTIONS 


Le dépôt versé pour les plans et devis du contrat doit 
l'être sous forme de chèque bancaire tiré à l'ordre du 
Receveur général du Canada; il sera remboursée sur 
remise des documents, en bon état, dans le mois qui 
suit l'ouverture des soumissions. 


Chaque soumission doit être présentée sur les for- 
mules fournies par le Ministère et doit être accompa- 
gnée du dépôt de garantie indiqué dans les docu- 
ments contractuels. 


Le Ministère ne s'engage à accepter ni la plus basse, 
ni aucune des soumissions. Pour tout renseignement 
d'ordre technique, s'adresser à 


M. Barry Darch, ing. 

Gestionnaire des opérations - Thunder Bay 
DelCan, DeLeuw Cather, Canada Ltd. 
1204, rue Roland, Thunder Bay (Ontario) 
P7B 5M4 

Téléphone: (807) 623-1772 


Pour tout renseignement concernant l'appel d'offres, 
appeler le (204) 949-4329 


Canada 


LA SOCIÉTÉ 
FRANCO-MANITOBAINE 


est à la recherche 
d'un ou d'une 


AGENT RÉGIONAL 


pour la région de la Seine et de la Rouge 


Sous la direction du directeur général, l'agent: 


© aidera à promouvoir les initiatives d'organisation et de 
participation d'individus et de groupes afin de leur per- 
mettre de s'impliquer dans le développement global de 
leur communauté 


© recueillera et diffusera l'information pertinente sur les 
services et octrois pour francophones (gouvernemen- 
taux ou autres) 


e établira des liens étroits avec les différents organismes 
dans la région 


° agira comme personne-ressource auprès de groupes 
qui oeuvrent dans les divers secteurs de la communauté: 


- vie culturelle 

- sports et loisirs 
- économie 

- patrimoine 

- communication 
- jeunes 

- aînés, etc. 


"et travaillera à développer un esprit de collaboration 
entre tous ces groupes 


QUALIFICATIONS REQUISES: 


- bonne connaissance de la langue française 
- bonne connaissance de la minorité franco- 
manitobaine 

- expérience en développement communautaire 

- capacité d'organisation et d'initiative 

- doit posséder une automobile 
ENTRÉE EN FONCTION: le plus tôt possible 
SALAIRE: Selon qualifications et expérience 


Faire parvenir votre curriculum vitae avant 
le 16 novembre 1984 à: 


Monsieur Raymond Théberge 
st franco-manitobaine 
145 


Saint-Boniface (Manitoba) 
R2H 3B4 


AVIS AUX CRÉANCIERS 
EN CE QUI CONCERNE LA SUCCESSION DE FEUE 
CLAIRE CHOISELAT, du village de La Broquerie, au 
Manitoba, épouse de Gabriel Choiselat, du même endroit. 


Toutes réclamations contre la succession ci-haut 
mentionnée devront être déposées à l'étude des soussi- 
gnés 200 - 170, rue Marion, Winnipeg, Manitoba, R2H 
OT4, le ou avant le 21 décembre 1984. 


DATÉ à Winnipeg, au Manitoba, ce 6ème jour du mois 
de novembre 1984. 


MARCOUX BÉTOURNAY LA BOSSIÈRE 


Procureurs de la succession. 


x Travaux publics 


Canada Canada 


APPEL D'OFFRES 


LES SOUMISSIONS CACHETÉES visant les projets 
ou services énumérés ci-après adressées à l'Admi- 
nistrateur régional des services financiers et admi- 
nistratifs, district du Manitoba, Travaux publics 
Canada, 201 - 269, rue Main, Winnipeg (Manitoba) 
. R3C 1B2, seront reçues jusqu'à 11h30 (heure cen- 
trale normale) à la date limite déterminée. On peut se 
procurer les documents de soumission par l'entre- 
mise du Bureau de distribution des plans, à l'adresse 
susmentionnée, numéro de téléphone 949-2372. 


PROJET 


No. 000790 - pour SOCIÉTÉ CANADIENNE 
DES POSTES 

St-Claude (Manitoba) 

Bureau de poste 

Remplacer le toit 


On peut aussi consulter les documents de soumis- 
sion au bureau de la Winnipeg Construction Associa- 
tion et la Brandon Construction Association. 


Date limite: le vendredi 23 novembre 1984 
Dépôt: Néant 


Le Ministère ne s'engage à accepter ni la plus basse 
ni aucune des soumissions. 


Canada 


# Travaux publics 


Public Works 


F Canada Canada 


APPEL D'OFFRES 


LES SOUMISSIONS CACHETÉES visant les projets 
ou services énumérés ci-après adressées à l'Admi- 
nistrateur régional des services financiers et admi- 
nistratifs, district du Manitoba, Travaux publics 
Canada, 201 - 269, rue Main, Winnipeg (Manitoba) 
R3C 182, seront reçues jusqu'à 11h30 (heure cen- 
trale normale) à la date limite déterminée. On peut se 
procurer les documents de soumission par l'entre- 
mise du Bureau de distribution des plans, à l'adresse 
susmentionnée, numéro de téléphone 949-2372, ou 
aux adresses suivantes: pièce 200, 9925 : 109e 
Rue, Edmonton (Alberta); pièce 632, 220 - 4e Avenue 
S.-E., Calgary (Alberta); 2221, Hanselman Court, 
Saskatoon (Saskatchewan); 1100 Édifice Mother- 
well, 1901, avenue Victoria, Regina (Saskatchewan), 
sur versement du dépôt exigible. 


SERVICE 


No. 7010-W48/1-002 - Winnipeg (Manitoba) 

Bureau de poste général 

266, rue Graham 

+ ang régulier de l'intérieur et de l’exté- 
eur 


Date limite: le mardi, 11 décembre 1984 
Dépôt: 50,00$ 


AVIS 


Antérieurement à la date limite de l'appel d'offres, 
une réunion se déroulera sur les lieux à 9h00 (HNC) 
le lundi 26 novembre 1984 au Bureau de poste géné- 
ral de Winnipeg. Les entrepreneurs sont priés de se 
mettre en rapport avec D. Webber au numéro (204) 
949-3153, avant la réunion. Seules seront étudiées 
les soumissions présentées par les entrepreneurs 
qui auront participé à la réunion antérieure à la date 
limite déT'appel d'offres. 


INSTRUCTIONS 


Le dépôt afférent aux plans et devis doit être établi à 
l'ordre du Receveur général du Canada. || sera rem- 
boursé sur retour des documents en bon état dans le 
mois qui suivra le jour de l'ouverture des soumis- 
sions. 


Le Ministère ne s'engage à accepter ni la plus basse 
ni aucune des soumissions. " 


_ Canadä 


Dr. Bruce N. Rosner 
et Dr. Steven Mintz 


sont fiers d'annoncer l'association de 


Dr. Denis R. Champagne 
dans la pratique d'Optométrie 


Sur rendez-vous seulement 


Tél.: 224-2254 


212, av. Regent ouest, 
Transcona 


Dé Conseil de la radiodiffusion et des 


AVIS 


Prorogation de la date limite - Observations 
relatives au projet de politique de radiodiffu- 
sion ethnique pour le Canada. Avis public 
CRTC 1984-272. Le 1er octobre 1984, le Conseil 
invitait le public à lui soumettre des observa- 
tions portant sur diverses questions relatives à 
sa politique de radiodiffusion ethnique. Un cer- 
tain nombre de parties intéressées ont demandé 
de disposer de plus de temps pour préparer 
leurs mémoires et, en réponse à ces demandes, 
le Conseil annonce que la date limite aux fins de 
la réception des observations est prorogée du 
30 novembre au 31 décembre 1984. Toute 
observation doit être adressée au Secrétaire 
général, CRTC, Ottawa (Ontario), K1A ON2. 
L'audience publique relative à cette question 
est censée commencer le 15 janvier 1985 dans 
la Région de la capitale nationale. | 


Canadä 


LA LIBÉRTÉ, le vendredi 9 novembre 1984 


Public Works 


Public Wo:ks 
Canada 


| L° Travaux publics 


Canada 


APPEL D'OFFRES 


LES SOUMISSIONS.CACHETÉES visant les projets 
ou services énumérés ci-après adressées à l'Admi- 
nistrateur régional des services financiers et admi- 
nistratifs, district du Manitoba, Travaux publics 
Canada, 201 - 269, rue Main, Winnipeg (Manitoba) 
R3C 182, seront reçues jusqu'à 1 1h30 (heure cen- 
trale normale) à la date limite déterminée. On peut se 
procurer les documents de soumission par l'entre- 
mise du Bureau de distribution des plans, à l'adresse 
susmentionnée, numéro de téléphone 949-2372, ou 
aux adresses suivantes: 1116, rde Alberni, Vancou- 
ver (C.-B.); pièce 200, 9925 - 109e Rue, Edmonton 
(Alberta); pièce 632, 220 - 4e Avenue S.-E., Calgary 
(Alberta); 2221, Hanselman Court, Saskatoon (Sas- 
katchewan); 540, rue Arthur ouest, Thunder Bay 
(Ontario); 4900, rue Yonge, Willowdale (Ontario), sur 
versement du dépôt exigible. 


PROJET 


No. 037499 - pour GENDARMERIE ROYALE DU 
CANADA ? 

Winnipeg (Manitoba) 

Division (D.G.) de la G.R.C. 

Laboratoire judiciaire 


On peut aussi consulter les documents de soumis- 
sion au bureau de l'association des constructeurs à 
Vancouver (C.-B.); à Edmonton et Calgary (Alberta); à 
Regina et Saskatoon (Saskatchewan); à Winnipeg et 
Brandon (Manitoba); à Toronto et Thunder Bay (Onta- 
rio). 


Date limite: le jeudi 6 décembre 1984 
Dépôt: 500,00$ 


BUREAU DÉPOSITAIRE DES SOUMISSIONS: Les 
sous-traitants pour travaux d'électricité et de méca- 
nique doivent présenter leur soumission par l'entre- 
mise du Bureau dépositaire des soumissions, 290, 
rue/Burnell, Winnipeg (Manitoba) au plus tard à 
10h00, le mardi 4 décembre 1984 conformément 
aux dispositions du document intitulé - Règles nor- 
matives concernant les pratiques des bureaux de 
dépôt de soumissions (pour les projets de construc- 
tion d'immeubles du gouvernement fédéral). 


INSTRUCTIONS 


Le dépôt afférent aux plans et devis doit être établi à 
l'ordre du Receveur général du Canada. || sera rem- 
boursé sur retour des documents en bon état dans le 
mois qui suivra le jour de l'ouverture des soumis- 
sions. 


Le Ministère ne s'engage à accepter ni la plus basse 
ni aucune des soumissions. 


Depuis vingt ans, l'équipe de Jim Gauthier Che- 
vrolet, Oldsmobile, Cadillac Ltée a établi une solide 
réputation à Winnipeg. Notre service d'entretien 
après vente est votre garantie de satisfaction. Et ça 
nous importel Car, chez Jim Gauthier, vendre le meil- 
leur produit qui soit veut dire vous satisfaire complè- 
tement après la vente et en tout temps. 


C'est pourquoi je suis heureux de faire partie de 
l'équipe des représentants des ventes chez Jim Gau- 
thier. Ne cherchez pas un autre concessionnaire car 
nous engageons notre parole sur toute la gamme de 
nos services: les nouveaux modèles, les voitures 
d'occasion et tous les services de réparation. 


Venez me voir dès aujourd'hui! 
ORIL TÉTREAULT 


Chev, Olds, Cadillac Ltd. ; 
1290, rue Main 589-8341 
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François Avanthay 
[OU 


Avocat et Notaire 
25:185 boulevard Provencher 


LAURENT:}. ROY cr. 


Avocat et notaire 


MONK, GOODWIN & COMPANY 


500, Édifice Canada Trust 
232 avenue Portage 
Winnipeg, Manitoba 


Téléphone: 956-1060 


Guav Smith et Associés 


AOC US CUHORATECS 


Rémi OC. Smith 


Chartici 


Renald Gua 
Richard TT 


#07 Céntennial Hous 
410, Broadwas et Donald 
Winnipeg R3C 06 957-0340 


Pierre Deniset et Associés 
AVOCATS ET NOTAIRES 


Pierre J. Deniset, B.A., LL.B. 
Barry C. Effler, LL.B. 
Nata L. Spigelman, B.A, LL.B. 


HEURES DE TRAVAIL 
lundi au vendredi 8h30 à 17h30 
mardi et jeudi 19h00 à 21h00 
samedi 10h00 à 14h00 


Téléphone: 233-0614 
2eétage 255, rue Marion 
Saint-Boniface, Manitoba 


MARCOUX, 
BETOURNAY 
LABOSSIÈRE 


AVOCATS ET NOTAIRES 


L.G. MARCOUX, CR. 
R.L. BÉTOURNAY 

D. LABOSSIÈRE 

R.R. LAFRENIÈRE 


200-170, rue Marion 
Saint-Boniface, Manitoba 
R2H 0T4 (204) 233-8901 


TEFFAINE 
& TEILLET 


AVOCATS 
ET NOTAIRES 


R.E. TEFFAINE CR. 
L.V. TEILLET 


Bureau 
201-185, Provencher 
Saint-Boniface / 


Téléphone: 233-4359 


| Hogue, 
Kushnier 
sm et Sharp 


Avocats et notaires 
Alain J. Hogue, BA, LL.B. 


Randie N. Kushnier, BA. LL.B. 
Carol W. Sharp, LL.B. (Hons.) 


Place Provencher 
194, boulevard Provencher 
Saint-Boniface, Manitoba 

R2H 0G3 


Tél: (204) 237-1231 


LE CARNET 
DES PROFESSIONNELS 


Avocats-Notaires 


Neil Enns & Associates 


Avocats et Notaires 


200 Britannia House 
338, avenue Broadway 


Winnipeg, Manitoba 956-2428 


Assureurs 


SERVICE COMPLET D'ASSURANCES 
BAICAEN-VERMETTE 
INC 


1063. Autumnuood 
ALIOPAC IF 
Adresse 


2S7 4114 


vous à Maurice où Fnule 


Assurances 


Aurèle Desaulniers 
390, boul. Provencher, Tél.: 233-4051 


Pour tout service d'assurances 
FEU-VIE-MALADIE 


233-7760 233-7351 
MAURICE-E. 
SABOURIN LTD 


195, Provencher, Saint-Boniface Man. 


ASSURANCES DE TOUS GENRES 
AGENCE DE VOYAGES 


Avions-Bateaux-Tours Trains 


Comptables 


FOREST GUËNETTE CHAPUT 
Comptables agréés 
262, rue Marion 
Winnipeg, Manitoba 
Tél.: 233-8593 
Gabriel Forest, F.C.A. 
Lucien Guénette, B.A., C.A. 
Arthur Chaput, B.A,, C.A. 
André Blondeau, B.A., C.A. 
Maurice Morissette, C.A, 
Gilles Chaput, B.A,, C.A. 


Représentant au Manitoba 
de Ward Mallette Comptables agréés 


H. A. MAGNE 


Comptable agréé 


Henri Magne, B. Comm. CA. 
200 - 170, rue Marion 
Saint-Boniface, Manitoba 


233-7842 


Brackman & Co. 


Comptables généraux agréés 


Comptabilité + Vérifications 
impôts sur les revenus 
Services de gestion 
Informatique 


Alan Brackman, 
B.Comm.{Hons.) C.Ed., C.G.A 


Pièce 2 - 1808, rue Main 
Winnipeg, Manitoba 338-7985 


24 LA LIBERTÉ, le vendredi 9 novembre 1984 


À VENDRE: Un quart de corde de bois sec et 
coupé; une vingtaine de pierres de Tyndall pour 
finir un foyer; accessoires de foyer (tisonnier, balai, 
etc.); le tout 50,00$. Composez le 237-4941 après 


A VENDRE: À Saint-Claude. “House trailer” deux 
chambres à coucher. Garage attenant, grand lot. 


À ns le 1379-2012. après 18h00 


À LOUER: Suite à Saint-Boniface pour personne 
Le Composez le 233-1593. 


À LOUER: Rue La Vérendrye, suite d'une cham- 
bre à coucher. Tapis mur à mur. Très propre. Sta- 
tionnement, entrée privée. Disponible le 1er décem- 
A 280,00$. Composez le 237-3825 ou le 233-3221. 


À LOUER: Rue Dumoulin, maison moderne de 2 
chambres à coucher pour couple tranquille, 400,00$ 
pe! mois. Composez le 233-2171 ou le 235-1550. 


À LOUER: Suite de 2 chambres à coucher à Saint- 
Boniface. Poêle et réfrigérateur, laveuse et sécheuse 
et utilités compris dans le prix du loyer. 340,00$ par 
es Libre immédiatement. Composez le 233-4870 
731- 


UNE SOIRÉE SOCIALE: Vous êtes invités le 
jeudi 15 novembre à 20h00. Spectacle, hors-d'oeuvre 
et présentations. Le tout débutera à 20h00 à 
Knickers Bistro, 283, avenue Bannatyne (Old Mar- 
ket Square). Pour de plus amples renseignements 
ae le 949-9139. 

732- 


À VENDRE: Un paletot gris, grandeur 42, comme 
Li Composez"te 237-9929, 
711- 


Chiropraticiens 


Rendez-vous 


Téléphone: 233-3060 


CENTRE CHIROPRATIQUE 
BOHÉMIER 


154, boulevard Provencher 
Saint-Boniface, Manitoba 


CHIROPRATICIENS 
Gilbert Bohémter 


Optométristes 
DR D.W. MULHALL 


OPIONUTRISTE 
198, St. Annes Sur rendez-vous seulement 
Winnipeg, Manitoba Téléphone: 255-3990 
R2M 3A1 


DR. E.M. FINKLEMAN 
ET 
DR S.A. FINKLEMAN 
Optométristes 
208, Avenue Building 
265, avenue Portage, 
Winnipeg, Tél.: 942-2496 
EXAMAN du la vue 


DRR.J. STANNERS 
Optométriste, Examen de la vue 
139, boulevard Provencher 
au rez-de-chaussée 
Téléphone: 233-3889 


Dr. R.]. Lecker Dr. MN. Lecker 
Optométristes 
Examen de la vue 
2e étage, édifice Hurtig 264, Portage 


L'ODTON L ar 


Fabrication 


Réparation 


… 7 Estimégratuit 
VAURGËM, géfsnt MClaude Fiola, adjoint 
1918, rue Main 334-0292 


BOISVERT 
TRANSMISSION 


1601, chemin Niakwa 


Saint-Boniface, Manitoba 


Téléphone: 255-2769 Roland ou Paul 
Tél: 474-1443 (Voiture) J123684 


LES PETITES 
ANNONCES 


GARDIENNE DEMANDÉE: Chez moi, trois 
put par semaine. Appelez Paulette au 452-3309. 


MAISON: À vendre ou à louer, ler novembre à 
Sainte-Agathe. Maison bu avec garage. 3 
chambres à coucher, 100 pieds de façade (Frontagi) 
au long de la rivière sur la rue Centrale, Composez 
le 255-0265. 


721- 


À VENDRE: Orgue électrique de 13 pédales. 
Comme neuf, a été utilisé environ 20 heures. 
SEP le 233-2473, 


À VENDRE: Maison 14 étage avec annexe de 20 
X 24. Peut servir de bureau, grande salle de récréa- 
tion, “Apt Bachelor” etc. Utilisée maintenant 
comme salon de beauté. Pour de plus amples ren- 
seignements composez le 233-3994 Angle Lange- 
vin/Aubert à Saint-Boniface, en face de l'école 
Lo Prix à négocier. 


À VENDRE: Vêtements pour “Petits Bouts de 
Choux” “Cabbage Patch” sur commande entre 
5$00 et 10$00. Composez le 233-3500 ou venez au 
290, rue Notre-Dame à Saint-Boniface pour 
regarder. 


+ 


VENTE: de garage géante au profit du YMCA le 
a 10 novembre de 9h00 à 13h00 au 5, avenue 
ermor. 


(0) ë 
=] d'immeubles 


SONGEZ-VOUS CONSTRUIRE UNE NOU., 
VELLE MAISON? NOUS VOUS PROPOSONS 
DE TRÈS BEAUX LOTS BOISÉS SITUÉS À 12 
MILLES DE LA MINT. LES SERVICES D'É 
GOUTS; D'EAU SOUS PRESSION, GAZ NATU- 
RELLE, LOT ARPENTÉ, ETC. PRIX RAISON- 
NABLE. APPELEZ PAUL CHEZ PAUL'S REALTY 
AU 1-883-2434. 


ROBIDOUX REALTY 


À Saint-Pierre-Jolys Cinéma Jolys 
Comprenant salle de cinéma. 342 
sièges et équipement. Attenant à une 
maison d'habitation de 4 chambres à 
coucher. Le tout pour seulement 

89 900,00$. 

À Norwood 

Maison de 2 chambres à coucher. 


Rue Dubuc, Prix raisonnable 
48 500,00$. 


Contactez Lucien Croteau 
1-433-7192 (r) et 256-4386 (b) 


MAISONS À VENDRE 
1- LORETTE 3 ch. - Bung. - état immac. 
lot de 80’ X 135’ 


2-STE-ANNE 3 ch. - Fam. room. - rez-de- 
chaussée - garage atten. 


3-ST-VITALS5 ch.- Bungalow - air climatisé 
- foyer - (rec room) -piscine - garage pour 
3 veh (pie-shape lot). 


Nous avons des acheteurs pour mai- 
sons à St-Boniface - 2 ou 3 ch. à cou- 
cher -svp- demandez Dennis Longpré 
- 257-9692 code 06 - 24 heures. 


Les octrois du gouvernement 
sont de retour. 


Saint-Boniface 


Nous avons des unités toutes neuves, 
pouvant remplir les conditions pour un 
octroi sans taxe jusqu'à 8 000 $; plus une 
hypothèque ouverte de 5 ans, à 11%. Il ya 
une garantie de 5 ans sur chaque unité. 
Coût: à partir de 48 500,00$. 


Saint-Vital 


Bungalow neuf avec 3 chambres à cou- 
cher, salle à diner, portes-patio, très grande 
chambre principale. Lot de 50’ X 223’. 
Hypothèque de 124% avec garantie de 5 
ans. Les échanges seront considérés. 


Southdale 


Bungalow en parfait état, 3 chambres à 
coucher, salle à diner, 2 chambres en sur- 
pus 3 salles de bain, salle de jeux bien 
inie, garage attenant. 


Appelez Roland au 942-2491 
code agent: 3061. 


———— ——. | 


